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STRANICA Dana 21. lipnja 2024. zastupničku dužnost zamjenice zastupni-
ka započinje obnašati IVANA RIBARIĆ MAJANOVIĆ.

Klasa: 021-05/24-01/83
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1280
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 11. i 

14. te članka 42. stavka 3. Zakona o izborima zastupnika u Hrvatski 
sabor (»Narodne novine«, br. 116/99., 109/00., 53/03., 44/06., 19/07., 
20/09., 145/10., 24/11., 93/11., 19/15., 66/15., 104/15. i 98/19.) Hr-
vatski sabor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O POČETKU MIROVANJA ZASTUPNIČKOG 

MANDATA ZASTUPNIKA I POČETKU OBNAŠANJA 
ZASTUPNIČKE DUŽNOSTI ZAMJENIKA 
ZASTUPNIKA U HRVATSKOM SABORU

Dana 21. lipnja 2024. započinje mirovanje zastupničkog man-
data zastupnika IVANA MATIĆA.

Dana 21. lipnja 2024. zastupničku dužnost zamjenika zastupni-
ka započinje obnašati IVICA LEDENKO.

Klasa: 021-05/24-01/85
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1281
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 70. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

O D L U K U
O IZBORU ČLANA I PRESTANKU MANDATA 
ČLANA ODBORA ZA UNUTARNJU POLITIKU 
I NACIONALNU SIGURNOST HRVATSKOGA 

SABORA
I.

Za člana Odbora za unutarnju politiku i nacionalnu sigurnost 
Hrvatskoga sabora bira se ZVONIMIR TROSKOT.

II.
Dana 21. lipnja 2024. dužnost člana Odbora za unutarnju po-

litiku i nacionalnu sigurnost Hrvatskoga sabora prestao je obnašati 
MARKO KRIČKA, zbog mirovanja zastupničkog mandata.
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HRVATSKI SABOR
1279

Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 11. i 
14. te članka 42. stavka 3. Zakona o izborima zastupnika u Hrvatski 
sabor (»Narodne novine«, br. 116/99., 109/00., 53/03., 44/06., 19/07., 
20/09., 145/10., 24/11., 93/11., 19/15., 66/15., 104/15. i 98/19.) Hr-
vatski sabor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

ODLUKU 
O POČETKU MIROVANJA ZASTUPNIČKOG 

MANDATA ZASTUPNIKA I POČETKU OBNAŠANJA 
ZASTUPNIČKE DUŽNOSTI ZAMJENICE 
ZASTUPNIKA U HRVATSKOM SABORU

Dana 21. lipnja 2024. započinje mirovanje zastupničkog man-
data zastupnika MARKA KRIČKE.
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ROBERT JANKOVICS
VLADIMIR BILEK
IVANA KEKIN
BARBARA ANTOLIĆ VUPORA
SANJA BJEŽANČEVIĆ
MIHAEL ZMAJLOVIĆ
DRAGANA JECKOV
LJUBOMIR KOLAREK
mr. sc. MIRO TOTGERGELI.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/19
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1284
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 94. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

O D L U K U
O IZBORU ČLANA ODBORA ZA PROSTORNO 
UREĐENJE I GRADITELJSTVO HRVATSKOGA 

SABORA
I.

Za člana Odbora za prostorno uređenje i graditeljstvo Hrvat-
skoga sabora bira se LORIS PERŠURIĆ.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/39
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1285
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 96. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

O D L U K U
O RAZRJEŠENJU I IZBORU ČLANA ODBORA ZA 
ZAŠTITU OKOLIŠA I PRIRODE HRVATSKOGA 

SABORA

I.
Razrješuje se član Odbora za zaštitu okoliša i prirode Hrvatsko-

ga sabora dr. sc. IGOR PETERNEL.

III.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/42
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1282
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 76. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

ODLUKU
O IZBORU ČLANA ODBORA ZA GOSPODARSTVO 

HRVATSKOGA SABORA
I.

Za člana Odbora za gospodarstvo Hrvatskoga sabora bira se 
DALIBOR PAUS.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/36
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1283
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 80. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

ODLUKU
O IZBORU PREDSJEDNIKA, POTPREDSJEDNICE 

I ČLANOVA ODBORA ZA LJUDSKA PRAVA I 
PRAVA NACIONALNIH MANJINA HRVATSKOGA 

SABORA
I.

U Odbor za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Hrvat-
skoga sabora biraju se:

za predsjednika:
dr. sc. MILORAD PUPOVAC
za potpredsjednicu:
BOŠKA BAN VLAHEK
za članove:
IVE ĆALETA-CAR
ARMIN HODŽIĆ
dr. sc. FURIO RADIN
VELJKO KAJTAZI
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II.
Za člana Odbora za zaštitu okoliša i prirode Hrvatskoga sabora 

bira se FRANE TOKIĆ.
III.

Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu danom donošenja.

Klasa: 021-04/24-03/41
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1286
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 102. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

ODLUKU 
O IZBORU ČLANA ODBORA ZA REGIONALNI 

RAZVOJ I FONDOVE EUROPSKE UNIJE 
HRVATSKOGA SABORA

I.
Za člana Odbora za regionalni razvoj i fondove Europske unije 

Hrvatskoga sabora bira se LORIS PERŠURIĆ.
II.

Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu danom donošenja.

Klasa: 021-04/24-03/40 
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1287
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 104. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

ODLUKU 
O IZBORU ČLANA ODBORA ZA POMORSTVO, 
PROMET I INFRASTRUKTURU HRVATSKOGA 

SABORA
I.

Za člana Odbora za pomorstvo, promet i infrastrukturu Hrvat-
skoga sabora bira se DALIBOR PAUS.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/37 
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1288
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 115. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 21. 
lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IZBORU ČLANA ODBORA ZA LOKALNU I 
PODRUČNU (REGIONALNU) SAMOUPRAVU 

HRVATSKOGA SABORA
I.

Za člana Odbora za lokalnu i područnu (regionalnu) samoupra-
vu Hrvatskoga sabora bira se DALIBOR PAUS.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-03/38 
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1289
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IMENOVANJU ČLANA IZASLANSTVA 

HRVATSKOGA SABORA U PARLAMENTARNOJ 
SKUPŠTINI VIJEĆA EUROPE 

I.
Za člana Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamentarnoj skup-

štini Vijeća Europe imenuje se IVAN RAČAN.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/3
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r. 

1290
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IMENOVANJU ČLANA IZASLANSTVA 

HRVATSKOGA SABORA U PARLAMENTARNOJ 
SKUPŠTINI NATO-a 
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III.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/6
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1293
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IMENOVANJU ZAMJENICA ČLANICA 
IZASLANSTVA HRVATSKOGA SABORA 

U PARLAMENTARNOJ DIMENZIJI 
SREDNJOEUROPSKE INICIJATIVE

I.
Za zamjenice članica Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parla-

mentarnoj dimenziji Srednjoeuropske inicijative imenuju se:
BOŠKA BAN VLAHEK 
SANJA BJEŽANČEVIĆ.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/2
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR 
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1294
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IMENOVANJU IZASLANSTVA HRVATSKOGA 

SABORA U PARLAMENTARNOJ SKUPŠTINI 
SEECP-a

I.
U Izaslanstvo Hrvatskoga sabora u Parlamentarnoj skupštini 

SEECP-a imenuju se:
za voditelja:
ARSEN BAUK

I.
Za člana Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamentarnoj skup-

štini NATO-a imenuje se RANKO OSTOJIĆ.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/5
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r. 

1291
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

ODLUKU 
O IZBORU ZAMJENICE ČLANA IZASLANSTVA 
HRVATSKOGA SABORA U PARLAMENTARNOJ 

SKUPŠTINI ORGANIZACIJE ZA EUROPSKU 
SIGURNOST I SURADNJU (OESS)

I.
Za zamjenicu člana Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamen-

tarnoj skupštini Organizacije za europsku sigurnost i suradnju bira 
se SANDRA KRPAN.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/4
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r. 

1292
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

ODLUKU
O IMENOVANJU ČLANA I ZAMJENICE ČLANA 

IZASLANSTVA HRVATSKOGA SABORA U 
PARLAMENTARNOJ SKUPŠTINI MEDITERANA

I.
Za člana Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamentarnoj skup-

štini Mediterana imenuje se dr. sc. MIŠO KRSTIČEVIĆ.

II.
Za zamjenicu člana Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamen-

tarnoj skupštini Mediterana imenuje se IRENA DRAGIĆ.
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O D L U K U 
O IMENOVANJU ČLANICE IZASLANSTVA 

HRVATSKOGA SABORA U PARLAMENTARNOJ 
SKUPŠTINI UNIJE ZA MEDITERAN

I.
Za članicu Izaslanstva Hrvatskoga sabora u Parlamentarnoj 

skupštini Unije za Mediteran imenuje se ANA PUŽ KUKULJAN.
II.

Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 
snagu danom donošenja.

Klasa: 021-04/24-04/7
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR 
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1297
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članka 5. 

stavka 2. Zakona o pravobranitelju za djecu (»Narodne novine«, br. 
73/17.) Hrvatski sabor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

O D L U K U 
O IZBORU ZAMJENICE PRAVOBRANITELJICE ZA 

DJECU
I.

Za zamjenicu pravobraniteljice za djecu bira se TATJANA HO-
LJEVAC.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-07/14
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

PREDSJEDNIK REPUBLIKE 
HRVATSKE

1298
Na temelju odredbe članka 24. Zakona o vanjskim poslovima 

(»Narodne novine« broj 48/96, 72/13, 127/13, 39/18 i 98/19) i točke 
III. podtočke 4. Odluke Vlade Republike Hrvatske o postupku osni-
vanja diplomatskih misija i konzularnih ureda Republike Hrvatske 
u inozemstvu i postupku postavljanja i opoziva šefova diplomatskih 
misija i konzularnih ureda Republike Hrvatske u inozemstvu od 5. 
siječnja 2012., a na prijedlog Vlade Republike Hrvatske, donosim

za članove:
DARKO SOBOTA
MAKSIMILIJAN ŠIMRAK
za zamjenike članova:
DANIJELA BLAŽANOVIĆ
LIVIA SANDA MADUNA.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/8
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1295
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je

ODLUKU 
O IZBORU IZVRŠNOG ODBORA NACIONALNE 

GRUPE HRVATSKOGA SABORA PRI 
INTERPARLAMENTARNOJ UNIJI

I.
U Izvršni odbor Nacionalne grupe Hrvatskoga sabora pri Inter-

parlamentarnoj uniji biraju se:
za predsjednika:
SAŠA ĐUJIĆ
za potpredsjednicu:
BRANKA JURIČEV-MARTINČEV
za članove:
IVAN MALENICA
akademik ŽELJKO REINER
JASNA VOJNIĆ
URŠA RAUKAR-GAMULIN.

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/24-04/1
Zagreb, 21. lipnja 2024.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

1296
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske, Hrvatski sa-

bor na sjednici 21. lipnja 2024. donio je
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U REDB U
O IZMJENI UREDBE O POSEBNOJ NAKNADI 

ZA OKOLIŠ ZBOG NESTAVLJANJA BIOGORIVA 
NA TRŽIŠTE I ZBOG NESMANJIVANJA EMISIJE 

STAKLENIČKIH PLINOVA
Članak 1.

U Uredbi o posebnoj naknadi za okoliš zbog nestavljanja bio-
goriva na tržište i zbog nesmanjivanja emisije stakleničkih plinova 
(»Narodne novine«, broj 116/18., 35/22., 156/22., 71/23. i 158/23.), 
u članku 3. stavci 3. i 5. mijenjaju se i glase:

»(3) Posebna naknada za okoliš zbog nestavljanja biogoriva na 
tržište određuje se u EUR/MJ i obračunava se prema sljedećim ra-
zredima:

– 0 % – 3 % energije biogoriva – naknada za svaki nestavljeni 
MJ energije biogoriva koju je obveznik propustio staviti na tržište u 
ovom razredu iznosi 0,001327 EUR/MJ 

– 3,01 % – 5 % energije biogoriva – naknada za svaki nestavlje-
ni MJ energije biogoriva koju je obveznik propustio staviti na tržište 
u ovom razredu iznosi 0,001327 EUR/MJ

– više od 5 % energije biogoriva – naknada za svaki nestavljeni 
MJ energije biogoriva koju je obveznik propustio staviti na tržište u 
ovom razredu iznosi 0,001327 EUR/MJ.

(5) Posebna naknada zbog nesmanjivanja emisija stakleničkih 
plinova određuje se u EUR/kg CO2 te se obračunava prema sljedećim 
razredima:

– 0 % – 2 % smanjenja emisija stakleničkih plinova – naknada 
za propušteno smanjenje emisija u ovom razredu iznosi 0,001327 
EUR/ kgCO2

– 2,01 % – 6 % smanjenja emisija stakleničkih plinova – nakna-
da za propušteno smanjenje emisija u ovom razredu iznosi 0,001327 
EUR/ kgCO2.«.

Članak 2.
Članak 1. ove Uredbe ostaje na snazi do 31. prosinca 2024.

Članak 3.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. srpnja 2024.
Klasa: 022-03/24-03/78
Urbroj: 50301-05/16-24-1
Zagreb, 26. lipnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1301
Na temelju članka 34. stavka 1. Zakona o istraživanju i eksplo-

ataciji ugljikovodika (»Narodne novine«, br. 52/18., 52/19. i 30/21.) 
i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike Hrvatske (»Narodne 
novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 80/22.), Vlada Repu-
blike Hrvatske je na sjednici održanoj 21. lipnja 2024. donijela

O D L U K U 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

IZDAVANJU DOZVOLE ZA ISTRAŽIVANJE I 
EKSPLOATACIJU UGLJIKOVODIKA NA KOPNU U 

ISTRAŽNOM PROSTORU UGLJIKOVODIKA »SA-07«

ODLUKU
O OPOZIVU POČASNOG KONZULA REPUBLIKE 

HRVATSKE U REPUBLICI ISLANDU, SA 
SJEDIŠTEM U REYKJAVIKU

HALLGRIMUR OLAFSSON opoziva se dužnosti počasnog kon-
zula Republike Hrvatske u Republici Islandu, sa sjedištem u Reyk-
javiku i konzularnim ovlastima nad konzularnim područjem koje 
obuhvaća cjelokupni teritorij Republike Islanda.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
Klasa: 020-02/24-05/06
Urbroj: 71-10-01/2-24-2
Zagreb, 17. lipnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

1299
Na temelju odredbe članka 24. Zakona o vanjskim poslovi-

ma (»Narodne novine« broj 48/96, 72/13, 127/13, 39/18 i 98/19) i 
točke III. podtočke 4. Odluke Vlade Republike Hrvatske o postup-
ku osnivanja diplomatskih misija i konzularnih ureda Republike 
Hrvatske u inozemstvu i postupku postavljanja i opoziva šefova 
diplomatskih misija i konzularnih ureda Republike Hrvatske u 
inozemstvu od 5. siječnja 2012., a na prijedlog Vlade Republike 
Hrvatske, donosim

ODLUKU
O POSTAVLJANJU POČASNOG KONZULA 

REPUBLIKE HRVATSKE U REPUBLICI ISLANDU, 
SA SJEDIŠTEM U REYKJAVIKU

BIRGIR PRÖSTUR JÓHANNSSON postavlja se za počasnog 
konzula Republike Hrvatske u Republici Islandu, sa sjedištem u 
Reykjaviku i konzularnim ovlastima nad konzularnim područjem 
koje obuhvaća cjelokupni teritorij Republike Islanda.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.
Klasa: 020-02/24-05/07
Urbroj: 71-10-01/2-24-2
Zagreb, 17. lipnja 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1300

Na temelju članka 29. stavka 4. i članka 29.a stavka 2. Zakona 
o biogorivima za prijevoz (»Narodne novine«, br. 65/09., 145/10., 
26/11., 144/12., 14/14., 94/18. i 52/21.), Vlada Republike Hrvatske 
je na sjednici održanoj 26. lipnja 2024. donijela
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144/12., 19/13. – pročišćeni tekst, 137/15. – ispravak, 123/17., 98/19. 
i 144/20.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 26. lip-
nja 2024. donijela

RJEŠEN JE
O IMENOVANJU POVJERENIKA VLADE 

REPUBLIKE HRVATSKE ZA OBAVLJANJE 
POSLOVA IZ NADLEŽNOSTI OPĆINSKOG 

NAČELNIKA OPĆINE SMOKVICA
1. Imenuje se ARIAN ČUSTOVIĆ povjerenikom Vlade Republi-

ke Hrvatske za obavljanje poslova iz nadležnosti općinskog načelni-
ka Općine Smokvica.

2. Povjerenik Vlade Republike Hrvatske za svoj rad odgovara 
Vladi Republike Hrvatske.

3. Povjerenik Vlade Republike Hrvatske podnosi izvješće o 
svom radu Vladi Republike Hrvatske putem Ministarstva pravosuđa, 
uprave i digitalne transformacije.

4. Povjerenik Vlade Republike Hrvatske počet će obnašati duž-
nost stupanjem na snagu ovoga Rješenja.

5. Ovo Rješenje stupa na snagu danom objave u »Narodnim 
novinama«.

Klasa: 081-01/24-01/06
Urbroj: 50301-15/07-24-02
Zagreb, 26. lipnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, 
ŠUMARSTVA I RIBARSTVA

1303
Na temelju članka 55. stavka 10. Zakona o morskom ribarstvu 

(»Narodne novine« broj 62/17, 130/17, 14/19, 30/23 i 14/24) i članka 
28. stavka 7. Zakona o akvakulturi (»Narodne novine« broj 130/17, 
111/18, 144/20, 30/23 i 14/24), ministar poljoprivrede, šumarstva i 
ribarstva donosi

P RA VI L N I K 
O PROVEDBI DRŽAVNE POTPORE MALE 

VRIJEDNOSTI U RIBARSTVU I AKVAKULTURI

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom propisuje provedba dodjele državne pot-
pore male vrijednosti u ribarstvu i akvakulturi u skladu s Uredbom 
Komisije (EU) br. 717/2014 оd 27. lipnja 2014 o primjeni članaka 
107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de minimis 
potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (SL L 190, 24. 6. 2014.) (u 
daljnjem tekstu: Uredba Komisije (EU) br. 717/2014).

Članak 2.
(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju sljedeće 

značenje:

I.
U Odluci o izdavanju dozvole za istraživanje i eksploataciju 

ugljikovodika na kopnu u istražnom prostoru ugljikovodika »SA-
07« (»Narodne novine«, broj 81/19.), u točki I. riječi: »Ulica Petra 
Hektorovića 2, Zagreb« zamjenjuju se riječima: »Ulica kneza Brani-
mira 71E, Zagreb«.

II.
U točki II. stavku 1. riječi: »Ulica Petra Hektorovića 2, Zagreb« 

zamjenjuju se riječima: »Ulica kneza Branimira 71E, Zagreb«.
Iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi:
»Vlada Republike Hrvatske prenosi 40 % prava i obveza iz do-

zvole za istraživanje i eksploataciju ugljikovodika u istražnom pro-
storu ugljikovodika »SA-07« na društvo INA – INDUSTRIJA NAFTE, 
d.d., Avenija Većeslava Holjevca 10, Zagreb, OIB: 27759560625.«.

III.
U točki VII. stavku 1. riječi: »Uredbom o naknadi za istraživanje 

i eksploataciju ugljikovodika (»Narodne novine«, br. 37/14 i 72/14)« 
zamjenjuju se riječima: »Uredbom o naknadi za istraživanje i ek-
sploataciju ugljikovodika (»Narodne novine«, br. 25/20. i 43/23.)«.

IV.
Iza točke VIII. dodaje se točka VIII.a koja glasi:

»VIII.a
Točke III., IV., V., VI. i VIII. ove Odluke primjenjuju se i na 

društvo INA – INDUSTRIJA NAFTE, d.d.«.
V.

Vlada Republike Hrvatske će s društvom Vermilion Zagreb 
Exploration d.o.o. i društvom INA – INDUSTRIJA NAFTE, d.d. 
sklopiti Dodatak br. 1 Ugovora o istraživanju i podjeli eksploatacije 
ugljikovodika za istražni prostor ugljikovodika SA-07, od 26. ožujka 
2020. radi usklađivanja prijenosa 40 % prava i obveza iz dozvole 
za istraživanje i eksploataciju ugljikovodika na kopnu u istražnom 
prostoru ugljikovodika »SA-07« i Ugovora o istraživanju i podjeli 
eksploatacije ugljikovodika za istražni prostor ugljikovodika SA-07 
na društvo INA – INDUSTRIJA NAFTE, d.d.

VI.
Ovlašćuje se ministar gospodarstva Ante Šušnjar da u ime i 

za račun Vlade Republike Hrvatske sklopi Dodatak br. 1 Ugovora o 
istraživanju i podjeli eksploatacije ugljikovodika za istražni prostor 
ugljikovodika SA-07 s društvom Vermilion Zagreb Exploration d.o.o. 
i društvom INA – INDUSTRIJA NAFTE, d.d.

VII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/218
Urbroj: 50301-05/31-24-7
Zagreb, 21. lipnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1302
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 86. stavka 1. točke 4. Zakona o lokalnoj i područnoj 
(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, br. 33/01., 60/01. – 
vjerodostojno tumačenje, 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 
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c) uzgoja školjkaša
d) uzgoja hladnovodnih vrsta slatkovodnih riba
e) uzgoja toplovodnih vrsta slatkovodnih riba.

II. UVJETI PRIHVATLJIVOSTI I OBVEZE KORISNIKA
Osnovni uvjeti prihvatljivosti

Članak 4.
Za dodjelu potpore na temelju ovoga Pravilnika moraju biti 

zadovoljeni sljedeći osnovni uvjeti:
a) korisnik mora imati podmirene financijske obveze prema 

Državnom proračunu Republike Hrvatske po osnovi javnih davanja
b) korisnik mora dati suglasnost za objavljivanje informacija o 

dodijeljenoj potpori u skladu s člankom 6. Uredbe (EU) br. 717/2014.

Specifični uvjeti prihvatljivosti za sektor gospodarskog 
ribolova na moru

Članak 5.
(1) Uz uvjete iz članka 4. ovoga Pravilnika, svako ribarsko plo-

vilo koje je predmet potpore mora ispunjavati sljedeće uvjete:
a) mora imati važeću povlasticu, kojoj je korisnik ovlaštenik, u 

trenutku podnošenja Zahtjeva za potporu iz članka 10. te u trenutku 
donošenja Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 12. točke a) ovoga 
Pravilnika

b) mora biti u funkciji u trenutku podnošenja Zahtjeva za pot-
poru iz članka 10. te u trenutku donošenja Rješenja o dodjeli sred-
stava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika

c) mora imati dostatnu minimalnu ribolovnu aktivnost od 
ukupno 40 ribolovnih dana ostvarenih u kalendarskoj godini koja 
prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu

d) mora imati ostvarenu minimalnu količinu prodanog ulo-
va od 500 kilograma ili minimalnu vrijednost prodaje ulova od 
2.000,00 eura u kalendarskoj godini koja prethodi godini podno-
šenja Zahtjeva za potporu. Navedene količine odnosno vrijednost 
moraju biti evidentirane u prodajnim listovima ili kroz račune koje 
je moguće povezati s predmetnim plovilom

d) u slučaju okružujućih mreža plivarica – srdelara i pridnenih 
povlačnih mreža – koća, mora biti autorizirano u tome segmentu 
ribolova.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, ako je tijekom kalendar-
ske godine koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu ili 
u godini podnošenja Zahtjeva za potporu do donošenja Rješenja o 
dodjeli sredstava povlastica izdana za ribarsko plovilo koje je pred-
met potpore prenesena na drugo ribarsko plovilo istoga ovlaštenika, 
za dodjelu potpore za ribarsko plovilo sa kojega je povlastica prene-
sena moraju biti ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) ribarsko plovilo s kojega je prenesena povlastica
– nije bilo aktivno kao ribarsko plovilo odnosno istim nije 

obavljan ribolov od dana prijenosa povlastice na drugo plovilo do 
31. prosinca godine koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu

– ima dostatnu minimalnu ribolovnu aktivnost od ukupno 40 
ribolovnih dana ostvarenih u kalendarskoj godini koja prethodi go-
dini podnošenja Zahtjeva za potporu

– ima ostvarenu minimalnu količinu prodanog ulova od 500 
kilograma ili minimalnu vrijednost prodaje ulova od 2.000,00 eura 
u kalendarskoj godini koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu. Navedene količine odnosno vrijednost moraju biti eviden-

a) »Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 
razvoju (u daljnjem tekstu: Agencija za plaćanja)« – tijelo koje vrši 
isplate korisnicima

b) »Dozvola za akvakulturu« – isprava na temelju koje se smije 
obavljati gospodarska djelatnost akvakulture

c) »Korisnik« – svaka fizička ili pravna osoba koja zadovolji 
uvjete ovoga Pravilnika

d) »Ministar« – čelnik središnjeg tijela državne uprave koje je 
nadležno za poslove ribarstva

e) »Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo)« – središnje tijelo državne uprave nadležno za 
poslove ribarstva te u ovom slučaju davatelj potpore

f) »Povlastica za gospodarski ribolov (u daljnjem tekstu: po-
vlastica)« – isprava na temelju koje se smije obavljati gospodarski 
ribolov

g) »Primarna proizvodnja proizvoda ribarstva i akvakulture« 
– sve operacije povezane s ribolovom, uzgojem ili rastom vodenih 
organizama, kao i aktivnosti na poljoprivrednim gospodarstvima ili 
na brodu koje su potrebne za pripremu životinje ili biljke za prvu 
prodaju, uključujući rezanje, filetiranje ili zamrzavanje, i prva pro-
daja preprodavačima ili prerađivačima

h) »Proizvodi ribarstva i akvakulture« – proizvodi definirani u 
članku 5. točkama a) i b) Uredbe (EU) br. 1379/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o zajedničkom uređenju 
tržišta proizvodima ribarstva i akvakulture, izmjeni uredbi Vijeća 
(EZ) br. 1184/2006 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju izvan snage 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 104/2000 (SL L 354, 28. 12. 2013.)

i) »Radni dan« – svaki dan koji nije subota, nedjelja ili blagdan 
odnosno svaki dan kad Uprava ribarstva radi

j) »Ribolovna aktivnost« – znači potraga za ribom, bacanje, po-
laganje, povlačenje i potezanje ribolovne opreme, izvlačenje ulova na 
palubu, prekrcaj, zadržavanje na palubi, prerada na brodu, prebačaj, 
stavljanje u kaveze, tov i iskrcaj ribe i proizvoda ribarstva

k) »Ribolovni dan« – svaki dan kada se obavlja ribolovna aktiv-
nost, a koji je evidentiran sukladno Zakonu o morskom ribarstvu te 
u skladu sa propisima iz područja dostave očevidnika i/ili izvješća 
o ulovu u gospodarskom ribolovu.

(2) Ostali pojmovi u smislu ovoga Pravilnika imaju jedna-
ko značenje kao pojmovi uporabljeni u Uredbi Komisije (EU) br. 
717/2014, Uredbi (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vije-
ća od 11. prosinca 2013. o zajedničkoj ribarstvenoj politici, izmjeni 
uredaba Vijeća (EZ) br. 1954/2003 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju 
izvan snage uredaba (EZ) br. 2371/2002 i (EZ) br. 639/2004 i Od-
luke Vijeća 2004/585/EZ (SL L 354 od 28. 12. 2013.), Uredbi (EU) 
2021/1139 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. srpnja 2021. o us-
postavi Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu i iz-
mjeni Uredbe (EU) 2017/1004 (SL L 247, 13. 7. 2021.) i Pravilniku o 
dodjeli državne potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (»Narodne 
novine« broj 36/15).

Predmet potpore
Članak 3.

Predmet potpore je dodjela državne potpore male vrijednosti 
poduzetnicima koji se bave primarnom proizvodnjom proizvoda ri-
barstva i akvakulture iz članka 2. stavka 1. točke g) ovoga Pravilnika 
(u daljnjem tekstu: potpora) u sektoru:

a) gospodarskog ribolova na moru
b) uzgoja bijele morske ribe i tune
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(5) U slučaju iz stavka 3. ovoga članka, potporu za ribarsko 
plovilo na koje je prenesena povlastica, ako se radi o ribarskom plo-
vilu koje je bilo u Registru ribarske flote Republike Hrvatske i prije 
prijenosa povlastice na to plovilo, može ostvariti samo korisnik koji 
je ovlaštenik povlastice od dana prijenosa povlastice do 31. prosinca 
koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu te u trenutku 
podnošenja Zahtjeva za potporu iz članka 10. i u trenutku donošenja 
Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika.

(6) Za potrebe stavaka 4. i 5. ovoga članka, korisnik za ribarsko 
plovilo s kojega je povlastica prenesena na drugo ribarsko plovilo, 
može ostvariti potporu prema broju ribolovnih dana ostvarenih od 
1. siječnja godine koja prethodni godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu do dana prijenosa povlastice na drugo ribarsko plovilo od-
nosno prema broju ribolovnih dana ostvarenih od dana prijenosa 
povlastice na to plovilo do 31. prosinca godine koja prethodi godini 
podnošenja Zahtjeva za potporu za ribarsko plovilo na koje je po-
vlastica prenesena.

(7) Uvjet iz stavka 1. točke b) odnosno stavka 3. točke b) ovoga 
članka ne primjenjuje se ako je ribarsko plovilo imalo pomorsku ne-
sreću ili nezgodu i posljedično tomu nije u funkciji u trenutku pod-
nošenja Zahtjeva za potporu iz članka 10. te u trenutku donošenja 
Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika, 
a što je korisnik dužan dokazati odgovarajućom dokumentacijom.

Specifični uvjeti prihvatljivosti za sektor akvakulture
Članak 6.

Korisnik koji djeluje u sektoru iz članka 3. točki b), c), d) i 
e) ovoga Pravilnika, uz uvjete iz članka 4. ovoga Pravilnika mora 
ispunjavati i sljedeće uvjete:

a) mora biti nositelj dozvole za akvakulturu u trenutku pod-
nošenja Zahtjeva za potporu iz članka 10. te u trenutku donošenja 
Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika

b) mora dostaviti očevidnik za godinu koja prethodi podno-
šenju Zahtjeva za potporu, sukladno zakonskim i podzakonskim 
propisima.

Neprihvatljivost zahtjeva za potporu
Članak 7.

(1) Neprihvatljivi su Zahtjevi za potporu ako je korisnik:
a) počinio teški prekršaj na temelju članka 42. Uredbe Vijeća 

(EZ) br. 1005/2008 od 29. rujna 2008. o uspostavi sustava Zajednice 
za sprečavanje, suzbijanje i zaustavljanje nezakonitog, neprijavlje-
nog i nereguliranog ribolova, o izmjeni uredaba (EEZ) br. 2847/93, 
(EZ) br. 1936/2001 i (EZ) br. 601/2004 i o stavljanju izvan snage 
uredaba (EZ) br. 1093/94 i (EZ) br. 1447/1999 (SL L 286 od 29. 
10. 2008.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EZ) br. 1005/2008) ili članka 
90. Uredbe (EZ) br. 1224/2009 od 20. studenoga 2009. o uspostavi 
sustava kontrole Zajednice za osiguranje sukladnosti s pravilima 
zajedničke ribarstvene politike, o izmjeni uredbi (EZ) br. 847/96, 
(EZ) br. 2371/2002, (EZ) br. 811/2004, (EZ) br. 768/2005, (EZ) br. 
2115/2005, (EZ) br. 2166/2005, (EZ) br. 388/2006, (EZ) br. 509/2007, 
(EZ) br. 676/2007, (EZ) br. 1098/2007, (EZ) br. 1300/2008, (EZ) br. 
1342/2008 i o stavljanju izvan snage uredbi (EEZ) br. 2847/93, (EZ) 
br. 1627/94 i (EZ) br. 1966/2006 (SL L 343 od 22. 12. 2009.) ili dru-
gog zakonodavnog akta Europskog parlamenta i Vijeća u okviru Za-
jedničke ribarstvene politike, a što je utvrđeno od strane nadležnog 
tijela

b) bio ili jest uključen u rad, upravljanje ili posjedovanje ri-
barskog plovila koje se nalazi na Unijinom popisu nezakonitog, ne-

tirane u prodajnim listovima ili kroz račune koje je moguće povezati 
s predmetnim plovilom

– u slučaju okružujućih mreža plivarica – srdelara i pridnenih 
povlačnih mreža – koća, bilo je autorizirano u tome segmentu ribo-
lova u kalendarskoj godini koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva 
za potporu do prijenosa povlastice na drugo plovilo

b) ribarsko plovilo na koje je prenesena povlastica
– je novo ribarsko plovilo odnosno nije bilo u Registru ribar-

ske flote Republike Hrvatske i nije obavljalo ribolov prije prijenosa 
povlastice na to plovilo ili

– nije bilo aktivno kao ribarsko plovilo odnosno istim nije 
obavljan ribolov od 1. siječnja godine koja prethodi godini podno-
šenja Zahtjeva za potporu do dana prijenosa povlastice na to plovilo, 
ako je bilo u Registru ribarske flote Republike Hrvatske i prije prije-
nosa povlastice na to plovilo

c) povlastica koja je prenesena na drugo ribarsko plovilo je va-
žeća u trenutku podnošenja Zahtjeva za potporu iz članka 10. te u 
trenutku donošenja Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 12. točke 
a) ovoga Pravilnika

d) korisnik je ovlaštenik povlastice koja je prenesena na drugo 
ribarsko plovilo.

(3) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, ako korisnik osim za 
ribarsko plovilo s kojeg je povlastica prenesena podnosi Zahtjev za 
potporu i za ribarsko plovilo na koje je povlastica prenesena, za do-
djelu potpore za ribarsko plovilo na koje je povlastica prenesena, 
predmetno plovilo na koje je povlastica prenesena mora ispunjavati 
sljedeće uvjete:

a) mora imati važeću povlasticu u trenutku podnošenja Za-
htjeva za potporu iz članka 10. te u trenutku donošenja Rješenja o 
dodjeli sredstava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika

b) mora biti u funkciji u trenutku podnošenja Zahtjeva za pot-
poru iz članka 10. te u trenutku donošenja Rješenja o dodjeli sred-
stava iz članka 12. točke a) ovoga Pravilnika

c) mora imati dostatnu minimalnu ribolovnu aktivnost od 
ukupno 40 ribolovnih dana ostvarenih u kalendarskoj godini koja 
prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu

d) mora imati ostvarenu minimalnu količinu prodanog ulo-
va od 500 kilograma ili minimalnu vrijednost prodaje ulova od 
2.000,00 eura u kalendarskoj godini koja prethodi godini podno-
šenja Zahtjeva za potporu. Navedene količine odnosno vrijednost 
moraju biti evidentirane u prodajnim listovima ili kroz račune koje 
je moguće povezati s predmetnim plovilom

e) u slučaju okružujućih mreža plivarica – srdelara i pridnenih 
povlačnih mreža – koća, mora biti autorizirano u tome segmentu 
ribolova

f) mora biti novo ribarsko plovilo odnosno ribarsko plovilo koje 
nije bilo u Registru ribarske flote Republike Hrvatske prije prijenosa 
povlastice na to plovilo ili mora biti ribarsko plovilo koje nije bilo 
aktivno kao ribarsko plovilo odnosno kojim nije obavljan ribolov 
od 1. siječnja godine koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu do dana prijenosa povlastice na to plovilo, ako je ribarsko 
plovilo bilo u Registru ribarske flote Republike Hrvatske i prije pri-
jenosa povlastice na to plovilo.

(4) U slučaju iz stavka 2. ovoga članka, potporu za ribarsko 
plovilo sa kojega je prenesena povlastica može ostvariti samo ko-
risnik koji je bio ovlaštenik povlastice do dana prijenosa povlastice 
sa toga plovila.
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se uzimaju prihodi od prodaje od svih djelatnosti odnosno sektora 
za koje se Zahtjev za potporu podnosi.

(7) U slučaju da je jedan poduzetnik primio potporu male vri-
jednosti i od drugih davatelja državne potpore male vrijednosti, svi 
primljeni iznosi se zbrajaju.

(8) Potpora se dodjeljuje po jednom poduzetniku.
Sukladno članku 2. stavku 2. Uredbe Komisije (EU) br. 717/2014 

pojmom »jedan poduzetnik« obuhvaćena su sva poduzeća koja su u 
najmanje jednom od sljedećih međusobnih odnosa:

a) jedno poduzeće ima većinu glasačkih prava dioničara ili čla-
nova u drugom poduzeću

b) jedno poduzeće ima pravo imenovati ili smijeniti većinu čla-
nova upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela drugog poduzeća

c) jedno poduzeće ima pravo ostvarivati vladajući utjecaj na 
drugo poduzeće prema ugovoru sklopljenom s tim poduzećem ili 
prema odredbi statuta ili društvenog ugovora tog poduzeća

d) jedno poduzeće, koje je dioničar ili član u drugom poduzeću, 
samostalno kontrolira, u skladu s dogovorom s drugim dioničarima 
ili članovima tog poduzeća, većinu glasačkih prava dioničara ili gla-
sačkih prava članova u tom poduzeću.

(9) Poduzeća koja su u bilo kojem od odnosa navedenih u stav-
ku 9. ovoga članka preko jednog ili više drugih poduzeća također se 
smatraju jednim poduzetnikom.

IV. ZAHTJEV ZA POTPORU, POSTUPAK OBRADE I 
ODLUČIVANJE

Članak 10.
(1) Zahtjev za potporu se podnosi na temelju ovoga Pravilnika 

jednom godišnje, na obrascu Zahtjeva za potporu koji je dostupan 
na mrežnim stranicama Ministarstva, Uprave ribarstva (www.mps.
hr/ribarstvo/).

(2) Prilikom podnošenja Zahtjeva za potporu korisnik uz 
obrazac Zahtjeva za potporu obavezno prilaže dokumentaciju koja 
je propisana Prilogom Zahtjeva za potporu i njegov je sastavni dio.

(3) Obrazac Zahtjeva za potporu popunjava se u elektroničkom 
obliku ili ručno, a u slučaju da se popunjava ručno, mora biti ispu-
njen pregledno i čitljivo, jer se u protivnom neće razmatrati, te se, 
potpisan i ovjeren od strane korisnika, kao i popratna dokumenta-
cija, podnosi u tiskanom obliku preporučenom poštom ili osobno, u 
zatvorenoj omotnici na čijoj poleđini treba čitko ispisati ime i adresu 
pošiljatelja i dostaviti je na adresu:

Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva
Uprava ribarstva
Ulica grada Vukovara 78, 10000 Zagreb
s naznakom:
»Zahtjev za dodjelu državne potpore male vrijednosti u ribarstvu 

i akvakulturi – NE OTVARATI«.
(4) Korisnici koji su Zahtjev za potporu i popratnu dokumen-

taciju u 2024. godini podnijeli prije stupanja na snagu ovoga Pra-
vilnika, nisu obvezni podnositi i Zahtjev za potporu na obrascu iz 
stavka 1. i dokumentaciju iz stavka 2. ovoga članka.

(5) Za potrebe stavka 4. ovoga članka, na Zahtjev za potporu 
i popratnu dokumentaciju podnesene u 2024. godini prije stupanja 
na snagu ovoga Pravilnika primjenjuju se odredbe ovoga Pravilnika.

prijavljenog i nereguliranog (NNN) ribolova iz članka 40. stavka 3. 
Uredbe (EZ) br. 1005/2008 ili plovila koje plovi pod zastavom zemlje 
s popisa nekooperativnih trećih zemalja iz članka 33. te Uredbe

c) počinio kazneno djelo protiv okoliša iz članaka 3. i 4. Direk-
tive 2008/99/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. studenoga 
2008. o zaštiti okoliša putem kaznenog prava (SL L 328, 6. 12. 2008.)

d) počinio prijevaru kako je definirana u članku 3. Direktive 
(EU) 2017/1371 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 2017. 
o suzbijanju prijevara počinjenih protiv financijskih interesa Unije 
kaznenopravnim sredstvima (SL L198, 28. 7. 2017.) u okviru Europ-
skog fonda za pomorstvo i ribarstvo ili Europskog fonda za pomor-
stvo, ribarstvo i akvakulturu.

(2) Detaljne odredbe za primjenu uvjeta prihvatljivosti iz stavka 
1. ovoga članka propisane su Pravilima prihvatljivosti i sukladnosti 
zahtjeva za potporu u okviru Europskog fonda za pomorstvo, ribar-
stvo i akvakulturu, u skladu s Delegiranom uredbom Komisije (EU) 
2022/2181 оd 29. lipnja 2022. o dopuni Uredbe (EU) 2021/1139 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća o Europskom fondu za pomorstvo, ri-
barstvo i akvakulturu u pogledu razdoblja i datuma neprihvatljivosti 
zahtjeva za potporu (SL L 288, 9. 11. 2022.). Pravila prihvatljivosti 
i sukladnosti zahtjeva za potporu u okviru Europskog fonda za po-
morstvo, ribarstvo i akvakulturu dostupna su na mrežnim stranica-
ma Uprave ribarstva (https://euribarstvo.hr/).

Obveze korisnika
Članak 8.

(1) Korisnik je dužan djelovati u skladu s uvjetima iz članka 7. 
ovoga Pravilnika tijekom razdoblja dodjele potpore te, ako se tije-
kom tog razdoblja utvrdi da korisnik ne poštuje pravila Zajedničke 
ribarstvene politike, potpora se vraća razmjerno težini povrede.

(2) Korisnik je dužan dostavljati točne i istinite podatke i/ili 
izjave te postupati u skladu s odredbama ovoga Pravilnika.

(3) Korisnik je dužan omogućiti kontrolu na terenu te čuvati 
i omogućiti dostupnost dokumentacije sukladno članku 15. ovoga 
Pravilnika.

III. FINANCIRANJE
Članak 9.

(1) Sredstva potpore temeljem ovoga Pravilnika osiguravaju se 
iz državnog proračuna Republike Hrvatske.

(2) Iznos sredstava potpore iz stavka 1. ovoga članka na go-
dišnjoj razini određuje se Odlukom o raspoređivanju i korištenju 
novčanih sredstava namijenjenih za dodjelu državne potpore male 
vrijednosti u ribarstvu i akvakulturi koju donosi ministar.

(3) Iznos potpore obračunava se sukladno Prilogu I. ovoga Pra-
vilnika, koji je njegov sastavni dio.

(4) Ukupan iznos potpore jednom poduzetniku ne smije pre-
laziti 30.000,00 eura u bilo kojem razdoblju od tri fiskalne godine.

(5) Iznos potpore dodijeljene Rješenjem o dodjeli sredstava iz 
članka 12. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika na godišnjoj razini ne 
može biti viši od iznosa prihoda od prodaje od djelatnosti odnosno 
sektora iz članka 3. ovoga Pravilnika za koju se podnosi Zahtjev 
za potporu, ostvarenog u kalendarskoj godini koja prethodi godini 
podnošenja Zahtjeva za potporu.

(6) Ako se Zahtjev za potporu podnosi za više djelatnosti od-
nosno sektora iz članka 3. ovoga Pravilnika, za utvrđivanje najvišeg 
iznosa potpore na godišnjoj razini iz stavka 5. ovoga članka, u obzir 
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– negativnog nalaza kontrole na terenu ili onemogućavanja 
obavljanja kontrole na terenu

– namjernog davanja neistinitih informacija od strane korisnika.

Promjene zahtjeva za potporu
Članak 13.

(1) Promjene Zahtjeva za potporu podrazumijevaju promjenu 
podataka koji se odnose na podneseni Zahtjev za potporu, a uklju-
čuju promjenu podataka o korisniku (npr. promjene njegova nazi-
va, osobe ovlaštene za zastupanje, adrese sjedišta, imena banke i/ili 
broja žiro-računa banke/IBAN, model i/ili poziv na broj primatelja 
na koji će mu biti isplaćena sredstva).

(2) U slučaju promjena iz stavka 1. ovoga članka, korisnik je 
dužan Upravi ribarstva podnijeti Zahtjev za odobrenje promjene 
neposredno nakon njihovog nastanka.

(3) Uz Zahtjev za odobrenje promjena iz stavka 2. ovoga članka, 
korisnik je dužan priložiti odgovarajuću dokumentaciju kojom se 
predmetna promjena potkrepljuje.

(4) Uprava ribarstva će za zaprimljeni Zahtjev za odobrenje 
promjena iz stavka 2. ovoga članka donijeti Rješenje o izmjeni Rje-
šenja o dodjeli sredstava, u slučaju odobrenja promjena, ili Rješenje 
o odbijanju promjena.

(5) Rješenjem o izmjeni Rješenja o dodjeli sredstava iz stavka 
4. ovoga članka ne može se promijeniti iznos potpore koji je već 
određen Rješenjem iz članka 12. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika.

(6) Zahtjev za odobrenje promjena iz stavka 2. ovoga članka 
dostavlja se Upravi ribarstva preporučenom poštom s povratnicom 
na adresu:

Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i ribarstva
Uprava ribarstva
Ulica grada Vukovara 78, 10000 Zagreb
uz naznaku:
»Zahtjev za odobrenje promjena – državna potpora male vrijed-

nosti u ribarstvu i akvakulturi«

V. ISPLATA POTPORE
Članak 14.

(1) Potpora se korisniku isplaćuje na račun temeljem Rješenja 
o dodjeli sredstava.

(2) Isplate sukladno Rješenjima o dodjeli sredstava vrši Agen-
cija za plaćanja.

VI. KONTROLA NA TERENU I ČUVANJE 
DOKUMENTACIJE

Članak 15.
(1) Kontrolu na terenu provode djelatnici Uprave ribarstva.
(2) Kontrola na terenu iz stavka 1. ovoga članka provodi se po 

potrebi i u bilo kojem trenutku od dana podnošenja Zahtjeva za 
potporu.

(3) Korisnik je dužan čuvati i omogućiti uvid u svu dokumen-
taciju koja se odnosi na dodijeljenu potporu ovlaštenim osobama 
Uprave ribarstva.

(4) Rok za čuvanje dokumentacije iz stavka 3. ovoga članka je 
tri godine nakon izvršenog konačnog plaćanja.

(6) Rok za podnošenje Zahtjeva za potporu traje od 1. siječnja 
do 1. svibnja.

(7) Iznimno od stavka 6. ovoga članka, rok za podnošenje Za-
htjeva za potporu u 2024. godini traje do 1. kolovoza 2024. godine.

Članak 11.
(1) Administrativnu obradu Zahtjeva za potporu obavlja Upra-

va ribarstva, na temelju dostavljenoga Zahtjeva za potporu, doku-
mentacije iz članka 10. stavaka 2. i 4. ovoga Pravilnika te službenih 
evidencija koje vodi Uprava ribarstva.

(2) Prilikom administrativne kontrole Zahtjeva za potporu 
utvrđuje se pravovremenost, potpunost te udovoljavanje propisanim 
uvjetima i kriterijima.

(3) Ako je Zahtjev za potporu nepotpun ili ako je potrebno 
tražiti dodatna obrazloženja/ispravke vezane uz dostavljenu doku-
mentaciju, Uprava ribarstva će korisniku izdati Zahtjev za dopunu/
obrazloženje/ispravak (u daljnjem tekstu: Zahtjev za dopunu).

(4) Korisnik je dužan dostaviti traženu dokumentaciju iz stavka 
3. ovoga članka preporučenom poštom s povratnicom, osobno Upra-
vi ribarstva ili elektroničkom poštom, u roku od 15 radnih dana od 
prvog sljedećeg dana nakon dana zaprimanja Zahtjeva za dopunu.

(5) Danom zaprimanja Zahtjeva za dopunu smatra se datum 
obavljene dostave Zahtjeva za dopunu elektroničkom poštom.

(6) Dostava iz stavka 5. ovoga članka smatra se obavljenom 
u trenutku kad je Zahtjev za dopunu zabilježen na poslužitelju za 
primanje poruka.

(7) Korisnik je dužan elektroničkom poštom potvrditi primitak 
Zahtjeva za dopunu.

(8) Ako korisnik ne dostavi traženu dokumentaciju u roku iz 
stavka 4. ovoga članka, Uprava ribarstva će dostavu Zahtjeva za do-
punu iz stavka 3. ovoga članka ponoviti preporučenom poštom.

(9) U slučaju iz stavka 8. ovoga članka, korisnik je dužan do-
staviti traženu dokumentaciju Upravi ribarstva u roku od 15 radnih 
dana od prvog sljedećeg dana nakon dana zaprimanja Zahtjeva za 
dopunu odnosno dana kada je korisnik zaprimio preporučenu po-
šiljku.

(10) Ako korisnik ne preuzme Zahtjev za dopunu niti nakon 
ponovljene dostave, Zahtjev za dopunu će se objaviti na oglasnoj 
ploči Ministarstva poljoprivrede, Uprave ribarstva u Zagrebu, te će 
se dostava smatrati obavljenom istekom osmoga dana od dana obja-
ve Zahtjeva za dopunu na oglasnoj ploči.

(11) Datumom podnošenja potpunog Zahtjeva za potporu sma-
tra se datum slanja tražene dokumentacije i/ili tražene dopune/obra-
zloženja/ispravka iz stavka 4. odnosno 9. ovoga članka.

Odlučivanje o zahtjevu za potporu
Članak 12.

Nakon završetka administrativne kontrole Zahtjeva za potporu 
Uprava ribarstva će donijeti:

a) Rješenje o dodjeli sredstava u slučaju ispunjavanja uvjeta i 
kriterija propisanih ovim Pravilnikom ili

b) Rješenje o odbijanju u slučaju:
– neispunjavanja uvjeta i kriterija propisanih ovim Pravilnikom
– nepravovremeno podnesenih Zahtjeva za potporu
– nedostavljanja dopune/obrazloženja/ispravka kako je propi-

sano člankom 11. ovoga Pravilnika ako to utječe na prihvatljivost 
Zahtjeva za potporu u cijelosti
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(4) Ako korisnik nije postupio sukladno suglasnosti iz stavka 
1. ovoga članka, na iznos duga u pojedinom obroku koji podliježe 
povratu se nakon isteka roka za povrat navedenom u suglasnosti iz 
stavka 1. ovoga članka obračunava zakonska zatezna kamata.

(5) U slučaju da korisnik ne vrati najmanje dvije rate na temelju 
suglasnosti za obročnu otplatu duga iz stavka 1. ovoga članka, Upra-
va ribarstva će pokrenuti postupak ovrhe na račun dužnika u skladu 
sa propisima Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu svojih prava 
putem nadležnog suda.

VIII. OTKLANJANJE POGREŠAKA
Članak 19.

(1) Uprava ribarstva može Ispravkom akta kojega je donijela na 
temelju ovoga Pravilnika ispraviti pogreške u imenima ili brojevima, 
pisanju ili računanju te druge očite netočnosti u predmetnom aktu 
ili u njegovim ovjerenim prijepisima.

(2) Ispravak pogreške proizvodi pravni učinak od dana od kojeg 
proizvodi učinak akta koji se ispravlja.

IX. PRAVNI LIJEK
Članak 20.

(1) Protiv rješenja koja proizlaze iz ovoga Pravilnika nije do-
pušten prigovor odnosno žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

(2) Upravna tužba ne odgađa izvršenje rješenja koja proizlaze 
iz ovoga Pravilnika.

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 21.

(1) Postupci započeti prema odredbama Pravilnika o uvjetima, 
kriterijima i načinu dodjele državne potpore male vrijednosti u se-
gmentu toplovodnog uzgoja slatkovodnih riba, prerade proizvoda ri-
barstva i lokalnih akcijskih skupina u ribarstvu (»Narodne novine« 
broj 110/17, 45/20 i 9/22), dovršit će se prema odredbama ovoga 
Pravilnika.

(2) Postupci započeti prema odredbama Pravilnika o uvjetima, 
kriterijima i načinu dodjele državne potpore male vrijednosti u ri-
barstvu (»Narodne novine« broj 84/17, 20/19, 45/20, 9/22 i 37/22), 
dovršit će se prema odredbama ovoga Pravilnika.

Članak 22.
Prestanak važenja propisa

Danom stupanja na snagu ovoga Pravilnika prestaju važiti:
(1) Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 

potpore male vrijednosti u segmentu toplovodnog uzgoja slatkovod-
nih riba, prerade proizvoda ribarstva i lokalnih akcijskih skupina u 
ribarstvu (»Narodne novine« broj 110/17, 45/20 i 9/22)

(2) Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore male vrijednosti u ribarstvu (»Narodne novine« broj 84/17, 
20/19, 45/20, 9/22 i 37/22).

Stupanje na snagu
Članak 23.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 324-01/24-01/131
Urbroj: 525-12/737-24-1
Zagreb, 17. lipnja 2024.

Potpredsjednik Vlade i ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 

Josip Dabro, v. r.

Članak 16.
(1) Pri obavljanju kontrole na terenu ovlaštene osobe iz članka 

15. stavka 1. ovoga Pravilnika, mogu pregledati plovilo, uzgojnu in-
frastrukturu te dokumentaciju koja se odnosi na ostvarivanje prava 
sukladno ovome Pravilniku.

(2) Ako se za to ukaže potreba, ovlaštene osobe iz članka 15. stav-
ka 1. ovoga Pravilnika mogu izvještavati nadležna tijela i tražiti provo-
đenje određenog postupka ako sami nisu ovlašteni izravno postupiti te 
prikupljati podatke i obavijesti od odgovornih osoba, svjedoka, vješta-
ka i drugih osoba kad je to potrebno za obavljanje poslova kontrole.

(3) Korisnik je dužan ovlaštenim osobama iz članka 15. stavka 1. 
ovoga Pravilnika omogućiti obavljanje kontrole na terenu, pružiti po-
trebne podatke i obavijesti te osigurati uvjete za njihov nesmetani rad.

(4) Ovlaštene osobe iz članka 15. stavka 1. ovoga Pravilnika duž-
ne su se prilikom kontrole na terenu identificirati javnom ispravom 
kojom se dokazuje identitet.

VII. POVRAT SREDSTAVA
Članak 17.

(1) Uprava ribarstva će Rješenjem o povratu sredstava od kori-
snika zahtijevati povrat u slučaju:

a) ako se naknadnom administrativnom kontrolom i/ili revizij-
skim nadzorom utvrdi nepravilnost s financijskim učinkom

b) ako se naknadnom administrativnom kontrolom utvrdi ad-
ministrativna pogreška s financijskim učinkom

c) ako je korisnik ostvario sredstva na temelju netočnih po-
dataka i/ili ako je ostvario potporu protivno uvjetima i odredbama 
nacionalnih propisa Republike Hrvatske i propisa Europske unije

d) ako korisnik ne dopusti obavljanje kontrole na terenu i/ili 
inspekcijskog nadzora

e) ako korisnik ne postupa u skladu s člankom 8. stavkom 1. 
ovoga Pravilnika

f) ako korisnik ne udovoljava uvjetima i obvezama propisanima 
ovim Pravilnikom, nacionalnim propisima ili propisima Europske 
unije

g) kada su nadležna pravosudna tijela pravomoćnom presudom 
proglasile krivim korisnika za počinjenje kaznenih djela u kazne-
nom postupku pokrenutom na temelju sumnje na prijevaru.

(2) Na temelju Rješenja o povratu sredstava korisnik je dužan 
u roku od 30 dana od dana zaprimanja Rješenja izvršiti povrat sred-
stava na način određen Rješenjem.

(3) Ako korisnik nije postupio sukladno Rješenju o povratu 
sredstava, na iznos koji podliježe povratu se nakon isteka roka iz 
stavka 2. ovoga članka obračunava zakonska zatezna kamata.

(4) U slučaju nepoštivanja roka za povrat sredstava Uprava ri-
barstva će pokrenuti postupak ovrhe na računu dužnika u skladu s 
propisima Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu svojih prava 
putem nadležnog suda.

Članak 18.
(1) Iznimno od članka 17. stavka 2. ovoga Pravilnika, korisnik 

može iznos duga vratiti u obrocima, uz suglasnost Uprave ribarstva 
koja se daje na temelju obavijesti o namjeri obročnog vraćanja duga.

(2) Obavijest o namjeri obročnog vraćanja duga iz stavka 1. 
ovoga članka korisnik dostavlja Upravi ribarstva u roku od 15 dana 
od dana zaprimanja Rješenja o povratu sredstava.

(3) Korisnik može vratiti iznos duga u najviše četiri rate u roku 
od jedne godine.
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Podaci pri obračunu uzimaju se iz službenih evidencija koje vodi 
Uprava ribarstva za kalendarsku godinu koja prethodi godini pod-
nošenja Zahtjeva za potporu.
U skladu s člankom 5. stavkom 6. ovoga Pravilnika, u slučaju ri-
barskog plovila s kojega je povlastica prenesena na drugo plovilo, 
potpora se izračunava prema broju ribolovnih dana ostvarenih od 
1. siječnja godine koja prethodni godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu do dana prijenosa povlastice na drugo ribarsko plovilo od-
nosno prema broju ribolovnih dana ostvarenih od dana prijenosa 
povlastice na to plovilo do 31. prosinca godine koja prethodi godini 
podnošenja Zahtjeva za potporu za ribarsko plovilo na koje je po-
vlastica prenesena.

6) Plovila koja koriste ribolovne alate čije je korištenje 
ograničeno zbog preklapanja s ekološkom mrežom NATURA 

2000 sukladno Planu upravljanja
Potpora (EUR) = u iznosu godišnjeg prihoda koji je ostvaren tim 
ribolovnim alatom
Godišnji prihod se odnosi na jednu od prethodne tri godine, a koja 
je financijski najpovoljnija za korisnika. Godišnji prihod se dokazuje 
prodajnim listovima ili računima.
Uvjet za dobivanje ove potpore je da korisnik zbog preklapanja s 
ekološkom mrežom NATURA 2000 sukladno Planu upravljanja nije 
obavljao ribolov ovim alatima tijekom razdoblja u kojem je dozvo-
ljeno obavljanje ribolova tim alatima.

1304
Na temelju članka 28. stavka 7. Zakona o akvakulturi (»Narod-

ne novine«, broj 130/17, 111/18, 144/20, 30/23 i 14/24), ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva donosi

P RA VI L N I K
O PROVEDBI MJERE II.13. »OSIGURANJE 

AKVAKULTURNIH STOKOVA«

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovim se Pravilnikom utvrđuje provedba dodjele potpore u 
okviru mjere II.13. »Osiguranje akvakulturnih stokova« u okviru 
Prioriteta 2. Europske unije »Poticanje održivih aktivnosti akvakul-
ture te prerada i stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i akvakul-
ture čime se doprinosi sigurnosti opskrbe hranom u Uniji« u sklopu 
provedbe Programa za ribarstvo i akvakulturu Republike Hrvatske 
za programsko razdoblje 2021. – 2027. (u daljnjem tekstu: Pro-
gram), a u skladu s odredbama Uredbe (EU) br. 2021/1139 Europ-
skog parlamenta i Vijeća od 7. srpnja 2021. o uspostavi Europskog 
fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu i izmjeni Uredbe (EU) 
2017/1004 (SL L 247, 13. 7. 2021.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 
br. 2021/1139), Uredbe (EU) 2021/1060 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 24. lipnja 2021. o utvrđivanju zajedničkih odredaba o Eu-
ropskom fondu za regionalni razvoj, Europskom socijalnom fondu 
plus, Kohezijskom fondu, Fondu za pravednu tranziciju i Europskom 
fondu za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu te financijskih pravila 
za njih i za Fond za azil, migracije i integraciju, Fond za unutarnju 
sigurnost i Instrument za financijsku potporu u području upravlja-
nja granicama i vizne politike (SL L 231, 30. 6. 2021.) (u daljnjem 
tekstu: Uredba (EU) br. 2021/1060), te delegiranih i provedbenih 
propisa koji iz istih proizlaze.

PRILOG I.

IZRAČUN DRŽAVNE POTPORE

1) Uzgoj školjkaša
Potpora (EUR) = Ukupna proizvodna površina (m2) x 0,17 EUR
U obzir se uzimaju samo one proizvodne površine u m² na ko-
jima su postavljene uzgojne instalacije i na kojima je zabilježena 
proizvodnja školjkaša u kalendarskoj godini koja prethodi godini 
podnošenja Zahtjeva za potporu, a za koje je dostavljen očevidnik 
u propisanom roku te točno ispunjen, pri čemu se proizvodnjom 
smatra prva prodaja.
Ako se radi o polivalentnom uzgoju kao podatak o ukupnim proi-
zvodnim površinama za uzgoj školjkaša uzima se u podatak o omje-
ru količine proizvodnje koja je dodijeljena za uzgoj školjkaša na toj 
površini. Ako taj podatak nije određen, uzima se podatak od 30% 
od ukupne površine u polivalentnom uzgoju. Također, i u slučaju 
polivalentnog uzgoja, mora biti zabilježena proizvodnja školjkaša u 
prethodnoj kalendarskoj godini, a za koje je dostavljen očevidnik u 
propisanom roku te točno ispunjen.
Ovaj podatak se pri obračunu uzima iz službenih evidencija koje 
vodi Uprava ribarstva za godinu koja prethodi godini podnošenja 
Zahtjeva za potporu.

2) Uzgoj bijele morske ribe i tune
Potpora (EUR) = Ukupna proizvodna površina (m2) x 1,50 EUR
U obzir se uzimaju samo one proizvodne površine u m² na kojima su 
postavljene uzgojne instalacije i na kojima je zabilježena proizvodnja 
u kalendarskoj godini koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu, a za koje je dostavljen očevidnik u propisanom roku te 
točno ispunjen, pri čemu se proizvodnjom smatra prva prodaja.
Ovaj podatak se pri obračunu uzima iz službenih evidencija koje 
vodi Uprava ribarstva za godinu koja prethodi godini podnošenja 
Zahtjeva za potporu.

3) Uzgoj hladnovodnih vrsta slatkovodnih riba
Potpora (EUR) = Ukupna proizvodna površina (m2)* x 7,96 EUR
U obzir se uzimaju samo one proizvodne površine za koje je dostav-
ljen očevidnik u propisanom roku te točno ispunjen, za kalendarsku 
godinu, koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu.
Ovaj podatak se pri obračunu uzima iz službenih evidencija koje 
vodi Uprava ribarstva za godinu koja prethodi godini podnošenja 
Zahtjeva za potporu.

4) Uzgoj toplovodnih vrsta slatkovodnih riba
Potpora (EUR) = Ukupna proizvodna površina (ha) × 53,09 EUR
U obzir se uzimaju samo one proizvodne površine za koje je dostav-
ljen očevidnik u propisanom roku te točno ispunjen, za kalendarsku 
godinu, koja prethodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu.
Ovaj podatak se pri obračunu uzima iz službenih evidencija koje 
vodi Uprava ribarstva za godinu koja prethodi godini podnošenja 
Zahtjeva za potporu.

5) Gospodarski ribolov na moru
Potpora (EUR) = GT plovila × 9,29 EUR + ukupni broj ribolovnih 
dana × 29,20 EUR
U obzir se uzimaju samo oni ribolovni dani za koje je dostavljen 
očevidnik/izvješće o ulovu u propisanom roku te točno ispunjen.
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16. »Polica osiguranja« – isprava o zaključenom ugovoru o osi-
guranju između osiguravatelja i ugovaratelja osiguranja

17. »Premija osiguranja« – novčani iznos koji je korisnik dužan 
platiti osiguravatelju na temelju police osiguranja

18. »Prosječni prihod od prodaje proizvoda akvakulture« – pro-
sječni prihod od prodaje proizvoda akvakulture korisnika, izračunat 
na osnovi prosječnog prihoda od prodaje proizvoda akvakulture u 
tri kalendarske godine koje prethode godini podnošenja Zahtjeva 
za potporu. U slučaju korisnika koji obavlja djelatnost akvakulture 
u razdoblju kraćem od tri kalendarske godine koje prethode godini 
podnošenja Zahtjeva za potporu, pod prosječnim godišnjim pri-
hodom od prodaje proizvoda se smatra prosječni godišnji prihod 
od prodaje proizvoda korisnika ostvaren od djelatnosti akvakulture 
izračunat na osnovi prosječnog prihoda od prodaje proizvoda u dvije 
kalendarske godine koje prethode godini podnošenja Zahtjeva za 
potporu odnosno godišnji prihod od prodaje proizvoda korisnika 
ostvaren od djelatnosti akvakulture u kalendarskoj godini koja pret-
hodi godini podnošenja Zahtjeva za potporu

19. »Radni dan« – svaki dan koji nije subota, nedjelja ili blag-
dan odnosno svaki dan kad Upravljačko tijelo radi

20. »Redovna kontrola« – kontrola koju provodi Upravljačko 
tijelo nakon završetka operacije, odnosno nakon podnošenja Zahtje-
va za isplatu

21. »Sukob interesa« – svaki slučaj koji utječe na sposobnost po-
nuditelja da dostavi objektivnu i nepristranu ponudu i svaki razlog 
povezan s mogućim ugovorima u budućnosti ili konflikt s drugim 
prošlim ili sadašnjim obvezama ponuditelja te svaki drugi slučaj 
kako je definirano ovim Pravilnikom, a u kojem je ugrožena nepri-
strana i objektivna provedba operacije zbog obiteljskih, emotivnih, 
političkih ili nacionalnih razloga, ekonomskog interesa ili drugog 
izravnog ili neizravnog osobnog interesa

22. »Sumnja na prijevaru« – nepravilnost koja je razlog za po-
kretanje upravnih ili sudskih postupaka na nacionalnoj razini kako 
bi se utvrdilo postojanje postupanja s namjerom, osobito prijevare, 
iz članka 3. stavka 2. točaka (a) i (b) te članka 4. stavaka 1., 2. i 3. Di-
rektive (EU) 2017/1371 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 
2017. o suzbijanju prijevara počinjenih protiv financijskih interesa 
Unije kaznenopravnim sredstvima (SL L198, 28.7.2017.) (u daljnjem 
tekstu: Direktiva (EU) 2017/1371), kao i članka 1. stavka 1. točke a) 
Konvencije o zaštiti financijskih interesa Zajednice sastavljene Ak-
tom Vijeća od 26. srpnja 1995. o sastavljanju Konvencije o zaštiti 
financijskih interesa Zajednice (SL C316, 27. 11. 1995.)

23. »Tijelo nadležno za računovodstvenu funkciju« – tijelo nad-
ležno za obavljanje funkcija i dužnosti iz članka 76. Uredbe (EU) 
br. 2021/1060 u okviru sustava upravljanja i kontrole provedbe Pro-
grama

24. »Tijelo za reviziju« – tijelo nadležno za obavljanje funkcija 
i dužnosti iz članka 77. Uredbe (EU) br. 2021/1060 u okviru sustava 
upravljanja i kontrole provedbe Programa

25. »Upravljačko tijelo« – tijelo nadležno za obavljanje funkcija 
i dužnosti iz članka 72. Uredbe (EU) br. 2021/1060 u okviru sustava 
upravljanja i kontrole provedbe Programa.

(2) Ostali pojmovi u smislu ovoga Pravilnika, imaju jednako 
značenje kao pojmovi uporabljeni u Uredbi (EU) br. 2021/1139 i 
Uredbi (EU) br. 2021/1060.

Predmet i prihvatljivost potpore
Članak 3.

(1) Predmet potpore je naknada za premiju osiguranja na te-
melju polica osiguranja akvakulturnih stokova koji nadoknađuju 
ekonomske gubitke uzrokovane najmanje jednim od sljedećeg:

Članak 2.
(1) Pojedini pojmovi u smislu ovog Pravilnika imaju sljedeće 

značenje:
1. »Agencija za plaćanja u poljoprivredi, ribarstvu i ruralnom 

razvoju (u daljnjem tekstu: Agencija za plaćanja)« – Posredničko 
tijelo Upravljačkog tijela koje vrši isplate korisnicima

2. »Akvakultura« – uzgoj ili kultivacija vodenih organizama 
korištenjem tehnika osmišljenih da povećaju proizvodnju navede-
nih organizama preko prirodnog kapaciteta okoliša, gdje organizmi 
ostaju u vlasništvu fizičke ili pravne osobe tijekom faze uzgoja i pro-
izvodnje, do i uključujući fazu izlova

3. »Dozvola za akvakulturu« – isprava na temelju koje pravne 
ili fizičke osobe smiju obavljati gospodarsku djelatnost akvakulture

4. »Ex-post kontrola« – kontrola koju provodi Upravljačko tijelo 
u razdoblju od pet godina od završnog plaćanja korisniku

5. »Fizički dovršena ili u cijelosti provedena operacija« – ope-
racija u okviru koje su radnje/aktivnosti koje vode do rezultata u 
potpunosti provedene, neovisno o tome jesu li izvršena sva plaćanja 
vezana uz tu operaciju

6. »Gospodarski subjekt« – svaka fizička ili pravna osoba ili dru-
gi subjekt koji sudjeluje u provedbi mjere na temelju ovoga Pravilni-
ka, osim država članica koje obavljaju svoje ovlasti kao javna tijela

7. »Iznos osiguranja« – ugovorena vrijednost predmeta osigu-
ranja

8. »Izostanak prijavljene štete« (eng. »no-claim bonus«) – izo-
stanak prijavljene štete na predmetu osiguranja u razdoblju važenja 
police koji se obračunava na kraju osiguravateljskog razdoblja

9. »Javni doprinos« – svi doprinosi financiranju operacija koji 
potječu iz proračuna nacionalnih, regionalnih ili lokalnih javnih ti-
jela ili bilo koje Europske grupacije za 14. 12. 2023. 1082/2006 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 2006. o Europskoj grupaciji 
za teritorijalnu suradnju (EGTS) (SL L 210, 31. 7. 2006.), proračuna 
Europske unije stavljenog na raspolaganje fondovima iz članka 1. 
stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) 2021/1060, proračuna tijela javnog 
prava ili proračuna udruženja javnih tijela ili tijela javnog prava

10. »Korisnik« – javno ili privatno tijelo, subjekt s pravnom 
osobnošću ili bez nje ili fizička osoba odgovorni za pokretanje ope-
racija ili i za njihovo pokretanje i provedbu

11. »Mikro, malo ili srednje poduzeće« – mikro, malo ili srednje 
poduzeće kako je definirano Preporukom Komisije 2003/361/EZ od 
6. svibnja 2003. o definiciji mikro, malih ili srednjih poduzeća (SL L 
124, 20. 5. 2003.) (u daljnjem tekstu: Preporuka Komisije 2003/361/
EZ)

12. »Nepravilnost« – svako kršenje primjenjivog prava koje pro-
izlazi iz djelovanja ili propusta gospodarskog subjekta, koje šteti ili 
bi moglo naštetiti proračunu Europske unije ili Republike Hrvatske, 
tako da proračun Europske unije ili Republike Hrvatske optereti ne-
opravdanim rashodom

13. »Operacija« – projekt, ugovor, djelovanje ili skupina proje-
kata odabrani u okviru Programa odnosno predmet potpore iz član-
ka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika odabran na temelju ovoga Pravilnika 

14. »Osiguravatelj« – pravna osoba koja obavlja poslove život-
nog ili neživotnog osiguranja u skladu sa Zakonom o osiguranju 
(»Narodne novine«, broj 30/15, 112/18, 63/20, 133/20 i 151/22)

15. »Osiguravateljsko razdoblje« – razdoblje osiguranja na koje 
je sklopljena polica osiguranja, odnosno vrijeme pokrića rizika od 
datuma početka do datuma isteka osiguranja
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f) korisnik ne smije biti u stečaju, predstečajnom postupku, 
likvidaciji ili blokadi

g) korisnik ne smije biti u sukobu interesa s osiguravateljem
h) iznimno od točke g) ovoga stavka, u slučaju mogućeg su-

koba interesa, korisnik je dužan na odgovarajući način dokazati da 
nije ugroženo nepristrano i objektivno poslovanje odnosno da se 
poslovanje korisnika i osiguravatelja odvija u skladu s normalnim 
tržišnim uvjetima te da ne dovodi do davanja ekonomske prednosti 
i korisnika i osiguravatelja

i) korisnik mora dati suglasnost za uvrštavanje u popis koji 
se objavljuje u skladu sa člankom 49. stavkom 3. Uredbe (EU) br. 
2021/1060.

(2) Na temelju članka 11. Uredbe (EU) br. 2021/1139, nepri-
hvatljivi su Zahtjevi za potporu korisnika ako je:

a) počinio kazneno djelo protiv okoliša iz članaka 3. i 4. Direk-
tive 2008/99/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. studenoga 
2008. o zaštiti okoliša putem kaznenog prava (SL L328, 6. 12. 2008.)

b) počinio prijevaru kako je definirana u članku 3. Direktive 
(EU) 2017/1371 u okviru Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo 
ili Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.

(3) Detaljne odredbe za primjenu uvjeta prihvatljivosti iz stavka 
2. ovoga članka propisane su Pravilima prihvatljivosti i sukladnosti 
zahtjeva za potporu u okviru Europskog fonda za pomorstvo, ribar-
stvo i akvakulturu, u skladu s Delegiranom uredbom Komisije (EU) 
2022/2181 оd 29. lipnja 2022. o dopuni Uredbe (EU) 2021/1139 Eu-
ropskog parlamenta i Vijeća o Europskom fondu za pomorstvo, ri-
barstvo i akvakulturu u pogledu razdoblja i datuma neprihvatljivosti 
zahtjeva za potporu (SL L 288, 9. 11. 2022.). Pravila prihvatljivosti 
i sukladnosti zahtjeva za potporu u okviru Europskog fonda za po-
morstvo, ribarstvo i akvakulturu dostupna su na mrežnim stranica-
ma Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.hr/). 

Obveze korisnika
Članak 5.

(1) Korisnik je dužan čuvati i omogućiti uvid u dokumentaciju 
o operaciji za koju je ostvario potporu u okviru ovoga Pravilnika 
te dostaviti je, na njihov zahtjev, ovlaštenim osobama Upravljačkog 
tijela, Tijela nadležnog za računovodstvenu funkciju, Posredničkog 
tijela, Tijela za reviziju i tijela uključenih u revizije Programa kao 
i ovlaštenim predstavnicima Europske komisije, Europskog revizor-
skog suda, Europskog ureda za borbu protiv prijevara (OLAF), Ure-
da europskog javnog tužitelja (EPPO) i drugih nadležnih nadzornih/
revizorskih tijela. Uputa za čuvanje dokumentacije dostupna je na 
mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.hr/).

(2) Rok za čuvanje dokumentacije iz stavka 1. ovoga članka je 
tijekom razdoblja od pet godina od 31. prosinca godine u kojoj je 
izvršeno posljednje plaćanje potpore u skladu s člankom 82. Uredbe 
(EU) br. 2021/1060.

(3) Korisnik je dužan voditi odvojeni računovodstveni sustav ili 
primjereni računovodstveni kod/oznaku za sve transakcije vezane uz 
operaciju za koju mu je dodijeljena potpora.

(4) Korisnik je dužan djelovati u skladu s uvjetima iz članka 
4. stavka 2. ovoga Pravilnika tijekom razdoblja između podnošenja 
zahtjeva za potporu i isteka pet godina nakon završnog plaćanja 
korisniku.

(5) Korisnik je dužan dostavljati točne i istinite podatke i/ili 
izjave te postupati u skladu s odredbama ovoga Pravilnika.

a) prirodnim nepogodama
b) iznenadnim promjenama kvalitete i količine vode za koje 

gospodarski subjekt nije odgovoran
c) bolestima u akvakulturi za koje gospodarski subjekt nije od-

govoran
d) kvarovima ili uništenjem proizvodnih objekata za koje gos-

podarski subjekt nije odgovoran.
(2) Pojava prirodne nepogode iz stavka 1. točke a) ovoga član-

ka podrazumijeva rizik od pojave događaja opisanih Zakonom o 
ublažavanju i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda (»Narodne 
novine«, broj 16/19).

(3) Pojava iznenadne promjene kvalitete i količine vode iz stav-
ka 1. točke b) ovoga članka podrazumijeva rizik od pojave izvanred-
nih i iznenadnih onečišćenja kopnenih voda, a sukladno Državnom 
planu mjera za slučaj izvanrednih i iznenadnih onečišćenja voda 
(»Narodne novine«, broj 5/11).

(4) Pojava bolesti u akvakulturi iz stavka 1. točke c) ovoga član-
ka podrazumijeva rizik od pojave bolesti sukladno Prilogu IV. Pra-
vilnika o uvjetima zdravlja životinja koji se primjenjuju na životinje 
akvakulture i njihove proizvode te sprječavanju i suzbijanju odre-
đenih bolesti akvatičnih životinja (»Narodne novine«, broj 132/14).

(5) Nastanak kvarova ili uništenje proizvodnih objekata/uz-
gojnih instalacija iz stavka 1. točke d) ovoga članka podrazumijeva 
rizik od kvarova ili uništenja proizvodnih objekata/uzgojnih insta-
lacija uzrokovanih pojavom događaja koji nisu navedeni u stavku 
2. ovoga članka.

(6) Potpora se dodjeljuje samo za police osiguranja akvakul-
turnih stokova koje pokrivaju ekonomske gubitke iz stavka 1. ovoga 
članka i čiji je iznos osiguranja veći od 30 posto prosječnog godišnjeg 
prihoda korisnika ostvarenog od prodaje proizvoda akvakulture.

(7) Korisnici koji nisu ostvarili prihod od prodaje proizvoda 
akvakulture ni u jednoj od tri kalendarske godine koje prethode 
godini podnošenja Zahtjeva za potporu nisu prihvatljivi korisnici.

(8) Potpora se dodjeljuje samo za police osiguranja koje pokri-
vaju rizike od pojave okolnosti iz stavka 1. točaka a) do d) ovoga 
članka na području Republike Hrvatske.

(9) Potpora se na temelju ovoga Pravilnika može dodijeliti za 
osiguravateljska razdoblja počevši od 1. siječnja 2024. godine. 

(10) Neprihvatljivi su troškovi vezani uz izostanak prijavljene 
štete iz članka 2. stavka 1. točke 8. ovoga Pravilnika.

II. UVJETI PRIHVATLJIVOSTI I OBVEZE KORISNIKA

Uvjeti prihvatljivosti
Članak 4.

(1) Za ostvarivanje potpore moraju biti ispunjeni sljedeći uvjeti:
a) korisnik mora biti nositelj važeće dozvole za akvakulturu
b) moraju biti ispunjeni uvjeti i kriteriji iz članka 3. ovoga Pra-

vilnika
c) premija osiguranja koja je predmet potpore ne smije biti fi-

nancirana nikakvim drugim javnim doprinosima
d) operacija ne smije biti fizički završena ili provedena u cije-

losti u trenutku podnošenja Zahtjeva za potporu odnosno premija 
osiguranja ne smije biti plaćena u cijelosti te polica osiguranja mora 
biti važeća u trenutku podnošenja Zahtjeva za potporu

e) korisnik mora imati podmirene financijske obveze prema 
Državnom proračunu Republike Hrvatske po osnovi javnih davanja
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(4) Detaljne upute za popunjavanje i podnošenje Zahtjeva za 
potporu dostupne su u Korisničkom priručniku za pristup i korište-
nje sustava FISHNET iz članka 7. stavka 3. ovoga Pravilnika.

Članak 9.
(1) Administrativnu obradu Zahtjeva za potporu obavlja Uprav-

ljačko tijelo.
(2) Prilikom administrativne kontrole Zahtjeva za potporu 

utvrđuje se pravovremenost i potpunost te udovoljavanje propisa-
nim uvjetima i kriterijima.

(3) Ako je Zahtjev za potporu nepotpun ili ukoliko je potrebno 
tražiti dodatna obrazloženja/ispravke vezane uz dostavljenu doku-
mentaciju, Upravljačko tijelo će korisniku izdati Zahtjev za dopunu/
obrazloženje/ispravak Zahtjeva za potporu (u daljnjem tekstu: Za-
htjev za dopunu Zahtjeva za potporu).

(4) Korisnik je dužan dostaviti Upravljačkom tijelu traženu 
dokumentaciju iz stavka 3. ovoga članka putem sustava FISHNET 
u roku od 15 radnih dana od prvoga sljedećeg dana nakon dana 
zaprimanja Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za potporu. Kad zadnji dan 
roka pada u nedjelju, na blagdan ili u drugi dan kad Upravljačko 
tijelo ne radi, rok istječe prvoga sljedećega radnog dana.

(5) Vremenom zaprimanja Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za 
potporu smatra se datum obavljene dostave Zahtjeva za dopunu 
Zahtjeva za potporu putem elektroničke pošte.

(6) Dostava iz stavka 5. ovoga članka smatra se obavljenom 
u trenutku kad je Zahtjev za dopunu zabilježen na poslužitelju za 
primanje poruka.

(7) Korisnik je dužan putem elektroničke pošte potvrditi primi-
tak Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za potporu.

(8) Ako korisnik ne dostavi traženu dokumentaciju u roku iz 
stavka 4. ovoga članka, Upravljačko tijelo će dostavu Zahtjeva za 
dopunu Zahtjeva za potporu iz stavka 3. ovoga članka ponoviti pre-
poručenom poštom.

(9) U slučaju iz stavka 8. ovoga članka, korisnik je dužan do-
staviti traženu dokumentaciju putem sustava FISHNET u roku od 
deset radnih dana od prvog sljedećeg dana nakon dana zaprimanja 
Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za potporu odnosno dana kada je ko-
risnik zaprimio preporučenu pošiljku.

(10) Datumom podnošenja potpunog Zahtjeva za potporu 
smatra se datum slanja tražene dokumentacije i/ili tražene dopune/
obrazloženja/ispravka iz stavka 4. odnosno stavka 9. ovoga članka.

Dodjela bodova i rangiranje zahtjeva za potporu
Članak 10.

(1) Nakon administrativne kontrole pristiglih Zahtjeva za pot-
poru, potpunim i pravovremenim Zahtjevima za potporu dodijelit 
će se bodovi temeljem kriterija za odabir koje odobrava Odbor za 
praćenje provedbe Programa za ribarstvo i akvakulturu Republike 
Hrvatske za programsko razdoblje 2021. – 2027. godine i koji se 
objavljuju na mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://eu-
ribarstvo.hr/).

(2) Na temelju dodijeljenih bodova sukladno stavku 1. ovoga 
članka, bit će izrađena Rang-lista.

(3) Zahtjevi za potporu koji ostvare manje od minimalnog bro-
ja bodova se na Rang-listi iskazuju ispod praga minimalnog broja 
bodova te se za njih ne provode postupci iz stavaka 4. do 8. ovoga 
članka.

(4) U slučaju da dva ili više Zahtjeva za potporu nakon dodjele 
bodova sukladno stavku 1. ovoga članka imaju jednaki broj bodova, 

III. FINANCIRANJE
Članak 6.

(1) Potpora podrazumijeva dodjelu namjenskih bespovratnih 
novčanih sredstava za sufinanciranje premije osiguranja koju kori-
snik plaća na temelju polica osiguranja iz članka 3. stavka 6. ovoga 
Pravilnika.

(2) Intenzitet javne potpore određuje se na temelju članka 41. 
i Priloga III. Uredbe (EU) br. 2021/1139 i na temelju Programa, a u 
skladu sa Prilogom I. koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(3) Ako operacija obuhvaća više lokacija te se za pojedinu/e 
lokaciju/e ostvaruje poseban intenzitet potpore iz stavka 2. ovoga 
članka, taj se intenzitet primjenjuje na troškove koji se odnosi na 
tu/te lokaciju/e.

(4) Sredstva javne potpore za sufinanciranje na temelju ovoga 
Pravilnika osiguravaju se iz proračuna Europske unije i državnog 
proračuna Republike Hrvatske, od čega Europska unija sudjeluje sa 
70 posto udjela, a Republika Hrvatska s 30 posto udjela.

(5) Ukupan iznos raspoloživih sredstava javne potpore po 
pojedinom razdoblju podnošenja Zahtjeva za potporu iz članka 8. 
ovoga Pravilnika određuje se Odlukom o raspoređivanju sredstava 
za dodjelu potpore u okviru mjere II.13. »Osiguranje akvakulturnih 
stokova« koju donosi čelnik Upravljačkog tijela.

(6) Potpora se dodjeljuje po korisniku, a najviši iznos koji 
se može ostvariti po korisniku temeljem ovoga Pravilnika iznosi 
1.428.571,43 eura.

(7) Potpora se može dodijeliti od dana stupanja na snagu ovoga 
Pravilnika do iskorištenja financijskih sredstava iz stavaka 4. i 5. 
ovoga članka, ali uzimajući u obzir razdoblje prihvatljivosti troškova 
iz članka 15. stavka 4. ovoga Pravilnika.

IV. INFORMACIJSKI SUSTAV FISHNET
Članak 7.

(1) Provedba potpore na temelju ovoga Pravilnika provodi se 
putem informacijskog sustava FISHNET (u daljnjem tekstu: sustav 
FISHNET).

(2) Korisnik mora biti registriran u sustavu FISHNET kako bi 
sudjelovao u provedbi potpore te podnosio zahtjeve na temelju ovo-
ga Pravilnika.

(3) Detaljne upute za pristup i korištenje sustava FISHNET do-
stupne su u Korisničkom priručniku za pristup i korištenje sustava 
FISHNET koji je dostupan na mrežnim stranicama Upravljačkog 
tijela (https://euribarstvo.hr/).

V. ZAHTJEV ZA POTPORU, POSTUPAK OBRADE I 
ODLUČIVANJE

Članak 8.
(1) Zahtjev za potporu se podnosi na temelju ovoga Pravilnika 

jednom godišnje, u razdoblju od 1. srpnja do 31. kolovoza.
(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, za police osiguranja 

sklopljene nakon 31. kolovoza godine »n«, a za koje osiguravatelj-
sko razdoblje iz članka 2. stavka 1. točke 15. ističe prije 1. srpnja 
godine »n+1«, Zahtjev za potporu podnosi se u roku od 30 dana 
od sklapanja police, ali uzimajući u obzir članak 4. stavak 1. točku 
d) ovoga Pravilnika.

(3) Korisnik popunjava i podnosi Zahtjev za potporu putem 
sustava FISHNET iz članka 7. ovoga Pravilnika.



STRANICA 18 – BROJ 76	 SRIJEDA, 26. LIPNJA 2024.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(2) Ako se tijekom obrade Zahtjeva za potporu utvrdi nepra-
vilnost, a za koju odlukom o utvrđenoj nepravilnosti, koju donosi 
Upravljačko tijelo u skladu sa procedurom utvrđenom prema poseb-
nim propisima, nije određeno odbijanje zahtjeva za potporu u cijelo-
sti, Upravljačko tijelo će odbiti iznos nepravilnog troška od ukupnih 
prihvatljivih troškova i donijeti Rješenje o dodjeli sredstava u kojem 
će ukupan iznos za koji se dodjeljuje potpora biti umanjen za iznos 
nepravilnog troška. Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i ele-
mente sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti 
Državno odvjetništvo Republike Hrvatske.

Promjena Zahtjeva za potporu
Članak 12.

(1) Promjene Zahtjeva za potporu podrazumijevaju promjenu 
podataka koji se odnose na podneseni Zahtjev za potporu, a uklju-
čuju:

a) promjenu podataka o korisniku kao što su promjene njegova 
naziva, osobe ovlaštene za zastupanje, adrese sjedišta, imena banke 
i/ili broja žiro-računa banke/IBAN, model i/ili poziv na broj prima-
telja na koji će mu biti isplaćena sredstva i slično

b) promjenu podataka koji su temelj za provjeru udovoljavanja 
uvjetima i kriterijima prihvatljivosti sukladno ovom Pravilniku.

(2) U slučaju promjena iz stavka 1. točke a) ovoga članka, kori-
snik je dužan od dana podnošenja Zahtjeva za potporu do isteka raz-
doblja od pet godina od zadnje primljene uplate financijskih sredsta-
va temeljem ovoga Pravilnika Upravljačkom tijelu podnijeti Zahtjev 
za odobrenje promjene neposredno nakon njihovog nastanka.

(3) U slučaju promjena iz stavka 1. točke b) ovoga članka, kori-
snik je dužan od dana stupanja na snagu Rješenja o dodjeli sredstava 
iz članka 11. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika do isteka razdoblja 
od pet godina od zadnje primljene uplate financijskih sredstava te-
meljem ovoga Pravilnika Upravljačkom tijelu podnijeti Zahtjev za 
odobrenje promjena, neposredno nakon njihovog nastanka.

(4) Uz Zahtjev za odobrenje promjena iz stavaka 2. i 3. ovoga 
članka, korisnik je dužan priložiti odgovarajuću dokumentaciju ko-
jom se predmetna promjena potkrepljuje.

(5) Upravljačko tijelo će za zaprimljene Zahtjeve za odobrenje 
promjena iz stavaka 2. i 3. ovoga članka provjeriti uvjete i kriterije 
prihvatljivosti sukladno ovom Pravilniku, te u slučaju odobrenja pro-
mjena donijeti Rješenje o izmjeni Rješenja o dodjeli sredstava i ako 
je primjenjivo Rješenja o isplati, ili Rješenje o odbijanju promjena.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, u slučaju odobrenja pro-
mjena koje nemaju utjecaj na Rješenje o dodjeli sredstava i ako je 
primjenjivo Rješenje o isplati, Upravljačko tijelo će donijeti Rješenje 
o odobrenju promjena.

(7) Rješenjem o izmjeni Rješenja o dodjeli sredstava iz stavka 
5. ovoga članka ne može se dodijeliti iznos potpore veći od iznosa 
potpore koji je već određen Rješenjem o dodjeli sredstava iz članka 
11. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika.

(8) U slučaju promjena iniciranih od strane Upravljačkog tijela, 
Upravljačko tijelo će donijeti Rješenje o izmjeni Rješenja o dodjeli 
sredstava iz članka 11. stavka 1. točke a) i ako je primjenjivo Rješe-
nja o isplati iz članka 17. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika.

(9) Zahtjev za odobrenje promjena iz stavaka 2. i 3. ovoga član-
ka dostavlja se Upravljačkom tijelu putem informacijskog sustava 
FISHNET.

a nalaze se iznad praga minimalnog broja bodova, izvršit će se ran-
giranje tih zahtjeva na temelju ranijeg vremena podnošenja Zahtjeva 
za potporu na način da prioritet ide sljedećim redoslijedom:

a) Zahtjevi za potporu zaprimljeni potpuni do propisanog roka 
za podnošenje Zahtjeva za potporu odnosno za koje nije bilo potrebe 
za izdavanjem Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za potporu

b) Zahtjevi za potporu zaprimljeni nepotpuni odnosno za koje 
je Upravljačko tijelo izdalo Zahtjev za dopunu Zahtjeva za potporu.

(5) Vremenom podnošenja potpunog Zahtjeva za potporu za 
Zahtjeve sukladno stavku 4. točki a) ovoga članka smatra se trenutak 
slanja (datum, sat, minuta) potpunog Zahtjeva za potporu putem 
informacijskog sustava FISHNET.

(6) Vremenskim rokom potrebnim za podnošenje potpunog 
Zahtjeva za potporu za Zahtjeve sukladno stavku 4. točki b) ovoga 
članka smatra se vrijeme proteklo od vremena zaprimanja Zahtjeva 
za dopunu Zahtjeva za potporu u skladu sa člankom 9. stavkom 
5. odnosno stavkom 9. ovoga Pravilnika (datum, sat, minuta) do 
trenutka podnošenja dopune/obrazloženja/ispravka (datum, sat, 
minuta).

(7) Ako Zahtjevi iz stavka 4. točke b) ovoga članka imaju jed-
naki broj bodova i jednako vrijeme podnošenja dopune, prednost 
imaju Zahtjevi za potporu s ranijim vremenom podnošenja Zahtjeva 
za potporu (datum, sat, minuta).

(8) Ako dva ili više Zahtjeva za potporu imaju jednaki broj 
bodova i jednako vrijeme podnošenja dopune/obrazloženje/isprav-
ka odnosno Zahtjeva za potporu provest će se postupak izvlačenja 
slučajnim odabirom, u prisutnosti javnog bilježnika.

Odlučivanje o zahtjevu za potporu
Članak 11.

(1) Nakon završetka administrativne kontrole Zahtjeva za pot-
poru, Upravljačko tijelo će donijeti:

a) Rješenje o dodjeli sredstava u slučaju ispunjavanja uvjeta i 
kriterija propisanih ovim Pravilnikom

b) Rješenje o odbijanju Zahtjeva za potporu u slučaju:
– neispunjavanja uvjeta i kriterija propisanih ovim Pravilni-

kom, uključujući neispunjavanje kriterija najmanjeg broja bodova 
na temelju kriterija za odabir iz članka 10. stavka 3. ovoga Pravilnika 

– nepravovremeno podnesenih Zahtjeva za potporu
– nedostavljanja dopune/obrazloženja/ispravka kako je propi-

sano člankom 9. ovoga Pravilnika ako to utječe na prihvatljivost 
Zahtjeva za potporu u cijelosti

– utvrđene nepravilnosti ako je odlukom o utvrđenoj nepravil-
nosti, koju donosi Upravljačko tijelo u skladu sa procedurom utvr-
đenom prema posebnim propisima, određeno odbijanje zahtjeva za 
potporu uzimajući u obzir težinu utvrđene nepravilnosti ili u slu-
čaju ne poduzimanja korektivnih mjera određenih radi ispravljanja 
utvrđene nepravilnosti u zadanom roku. Ako utvrđena nepravilnost 
ujedno sadrži i elemente sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će 
o tome izvijestiti Državno odvjetništvo Republike Hrvatske

– namjernog davanja neistinitih informacija od strane korisnika
– sufinanciranja premije osiguranja drugim javnim doprino-

sima
– neispunjavanja drugih uvjeta i kriterija propisanih ovim Pra-

vilnikom
– nedostatnosti raspoloživih sredstava.
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b) u slučaju da je korisnik kupio strana sredstva plaćanja po 
nižem tečaju od tečaja Europske komisije u mjesecu podnošenja Za-
htjeva za isplatu iskazanom na šest decimala, isplata potpore temeljit 
će se na ostvarenom tečaju.

Članak 16.
(1) Administrativnu obradu Zahtjeva za isplatu obavlja Uprav-

ljačko tijelo.
(2) Ako je Zahtjev za isplatu nepotpun ili ukoliko je potrebno 

tražiti dodatna obrazloženja/ispravke vezane uz dostavljenu doku-
mentaciju, Upravljačko tijelo će korisniku izdati Zahtjev za dopunu/
obrazloženje/ispravak Zahtjeva za isplatu (u daljnjem tekstu: Zahtjev 
za dopunu Zahtjeva za isplatu).

(3) Korisnik je dužan dostaviti traženu dokumentaciju iz stavka 
2. ovoga članka putem informacijskog sustava FISHNET Upravljač-
kom tijelu u roku od 15 radnih dana od prvoga sljedećeg dana nakon 
dana zaprimanja Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za isplatu. Kad zadnji 
dan roka pada u nedjelju, na blagdan ili u drugi dan kad Upravljačko 
tijelo ne radi, rok istječe prvoga sljedećega radnog dana.

(4) Vremenom zaprimanja Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za 
isplatu smatra se datum obavljene dostave Zahtjeva za dopunu Za-
htjeva za isplatu putem elektroničke pošte.

(5) Dostava iz stavka 4. ovoga članka smatra se obavljenom u 
trenutku kad je Zahtjev za dopunu Zahtjeva za isplatu zabilježen na 
poslužitelju za primanje poruka.

(6) Korisnik je dužan putem elektroničke pošte potvrditi primi-
tak Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za isplatu.

(7) Ako korisnik ne dostavi traženu dokumentaciju u roku iz 
stavka 3. ovoga članka, Upravljačko tijelo će dostavu Zahtjeva za 
dopunu Zahtjeva za isplatu iz stavka 2. ovoga članka ponoviti pre-
poručenom poštom.

(8) U slučaju iz stavka 7. ovoga članka, korisnik je dužan do-
staviti traženu dokumentaciju putem sustava FISHNET u roku od 
deset radnih dana od prvog sljedećeg dana nakon dana zaprimanja 
Zahtjeva za dopunu Zahtjeva za isplatu odnosno dana kada je kori-
snik zaprimio preporučenu pošiljku.

(9) Datumom podnošenja potpunog Zahtjeva za isplatu smatra 
se datum slanja tražene dokumentacije i/ili tražene dopune/obrazlo-
ženja/ispravka iz stavka 3. ovoga članka kroz informacijski sustav 
FISHNET.

Odlučivanje o zahtjevu za isplatu
Članak 17.

(1) Nakon provedene administrativne kontrole Zahtjeva za 
isplatu i kontrole na terenu, Upravljačko tijelo će donijeti:

a) Rješenje o isplati, ili
b) Rješenje o odbijanju Zahtjeva za isplatu.
(2) Rješenje o odbijanju Zahtjeva za isplatu izdaje se zbog:
a) nepravovremeno podnesenih Zahtjeva za isplatu
b) nedostavljanja dopune/obrazloženja/ispravka kako je propi-

sano člankom 16. ovoga Pravilnika ako to utječe na prihvatljivost 
Zahtjeva za isplatu u cijelosti

c) neprihvatljivosti svih troškova navedenih u Zahtjevu za isplatu
d) onemogućavanja obavljanja kontrole na terenu
e) negativnog nalaza kontrole na terenu
f) utvrđene nepravilnosti ako je odlukom o utvrđenoj nepra-

vilnosti određeno odbijanje Zahtjeva za isplatu uzimajući u obzir 

Odustajanje od potpore
Članak 13.

(1) U slučaju da korisnik želi odustati od dodjele potpore dužan 
je podnijeti Zahtjev za odustajanje.

(2) Ako korisnik podnese Zahtjev za odustajanje u fazi admi-
nistrativne kontrole Zahtjeva za potporu odnosno prije izdavanja 
Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilni-
ka, Upravljačko tijelo će prekinuti sve aktivnosti nad Zahtjevom za 
potporu te će korisniku izdati Rješenje o obustavi postupka dodjele 
potpore.

(3) Ako korisnik podnese Zahtjev za odustajanje nakon izda-
vanja Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 11. stavka 1. točke a), 
Upravljačko tijelo će korisniku izdati Rješenje o ukidanju Rješenja 
o dodjeli sredstava.

(4) Zahtjev za odustajanje iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se 
Upravljačkom tijelu putem informacijskog sustava FISHNET.

Poništenje obveze
Članak 14.

Upravljačko tijelo će donijeti Rješenje o ukidanju Rješenja o 
dodjeli sredstava u sljedećim slučajevima:

a) utvrđene nepravilnost za koju je odlukom o utvrđenoj nepra-
vilnosti određeno poništenje obveze uzimajući u obzir težinu utvr-
đene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja korektivnih mjera 
određenih radi ispravljanja utvrđene nepravilnosti u zadanom roku. 
Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadržava i elemente sumnje na 
prijevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno odvjetniš-
tvo Republike Hrvatske

b) kada korisnik ne poštuje odredbe Pravilnika ili nije ispunio 
obveze određene Rješenjem o dodjeli sredstava iz članka 11. stavka 
1. točke a) ovoga Pravilnika

c) ako korisnik ne dostavi Zahtjev za isplatu iz članka 15. stavka 
1. točke a) ovoga Pravilnika.

VI. ZAHTJEV ZA ISPLATU, POSTUPAK OBRADE, 
ODLUČIVANJE I ISPLATA

Članak 15.
(1) Potpora za isplatu se korisniku dodjeljuje na temelju Za-

htjeva za isplatu.
(2) Zahtjev za isplatu podnosi se Upravljačkom tijelu putem 

sustava FISHNET iz članka 7. ovoga Pravilnika.
(3) Zahtjev za isplatu se podnosi u roku propisanom Rješenjem 

o dodjeli sredstava iz članka 11. stavka 1. točke a) ovoga Pravilnika.
(4) Zahtjev za isplatu treba sadržavati sve plaćene račune za 

premiju osiguranja koja je predmet potpore, a svi priloženi računi 
moraju biti u cijelosti plaćeni u trenutku podnošenja Zahtjeva za 
isplatu, ali ne kasnije od 31. prosinca 2029. godine.

(5) Ne dovodeći u pitanje članak 17. stavak 5. ovoga Pravilni-
ka, dozvoljena su odstupanja iznosa računa za premiju osiguranja 
u odnosu na iznos premija odobren Rješenjem o dodjeli sredstava 
odnosno Rješenjem o izmjeni Rješenja o dodjeli sredstava iz članka 
12. stavka 5. ovoga Pravilnika do kojih dolazi zbog konačnog obra-
čuna premije na kraju osiguravateljskog razdoblja koji se temelji na 
prijavljenom mjesečnom stanju uzgojenih organizama.

(6) Za plaćanja izvršena u stranoj valuti obračunat će se:
a) protuvrijednost u eurima po tečaju Europske komisije, u 

mjesecu podnošenja Zahtjeva za isplatu u Upravljačkom tijelu iska-
zanom na šest decimala
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d) po potrebi obaviti kontrole kod trećih osoba i preporučenih 
projekata

e) izvještavati nadležna tijela i tražiti provođenje određenog 
postupka ako sami nisu ovlašteni izravno postupiti

f) prikupljati podatke i obavijesti od odgovornih osoba, svjedo-
ka, vještaka i drugih osoba kada je to potrebno za obavljanje poslova 
kontrole

g) provjeravati da korisnik postoji i posluje (Geoinformacijski 
sustav ribarstva, Sudski registar i ostale aplikacije)

h) provjeravati da predmet potpore nije sufinanciran drugim 
javnim izdacima

i) provjeriti da je korisnik ostvario planiranu razinu pokazatelja 
provedbe operacije.

(4) Korisnici te osobe koje su s njima povezane u vezi pred-
meta potpore, a podliježu nadzoru ovlaštenih osoba iz stavaka 1. 
i 2. ovoga članka dužne su omogućiti obavljanje kontrole, pružiti 
potrebne podatke/dokumente/obavijesti te osigurati uvjete za njihov 
nesmetani rad.

(5) Ako odgovorna osoba korisnika nije u mogućnosti prisu-
stvovati provedbi kontrole na terenu, ima obvezu pismeno ovlastiti 
drugu osobu koja mora prisustvovati kontroli, a koja će imati pravo 
davanja podataka i sudjelovanja u kontroli za vrijeme njene odsut-
nosti.

(6) Ovlaštene osobe iz stavaka 1. i 2. ovoga članka dužne su se 
prilikom kontrole na terenu identificirati javnom ispravom kojom 
se dokazuje identitet.

(7) Detaljni način obavljanja kontrole na terenu od strane 
Upravljačkog tijela te obveze korisnika propisane su u Priručniku 
za korisnike Programa za ribarstvo i akvakulturu 2021. – 2027. o 
provedbi kontrole na terenu i obvezama korisnika, koji je dostupan 
na mrežnim stranicama Upravljačkog tijela (https://euribarstvo.hr/).

VIII. POVRAT SREDSTAVA
Članak 19.

(1) Upravljačko tijelo će Rješenjem o povratu sredstava od ko-
risnika zahtijevati povrat u slučaju:

a) ako se naknadnom administrativnom kontrolom i/ili revizij-
skim nadzorom utvrdi nepravilnost sa financijskim učinkom

b) ako se naknadnom administrativnom kontrolom utvrdi ad-
ministrativna pogreška sa financijskim učinkom

c) ako je korisnik ostvario sredstva na temelju netočnih po-
dataka i/ili ako je ostvario potporu protivno uvjetima i odredbama 
nacionalnih propisa Republike Hrvatske i propisa Europske unije i 
Programa

d) ako korisnik ne dopusti obavljanje kontrole na terenu i/ili 
inspekcijskog nadzora

e) ako korisnik ne postupa u skladu sa člankom 5. stavkom 4. 
ovoga Pravilnika

f) ako korisnik ne udovoljava uvjetima i obvezama propisanima 
ovim Pravilnikom, nacionalnim propisima ili propisima Europske 
unije

g) ako se nastavno na provedenu ex-post kontrolu na terenu iz 
članka 2. stavka 1. točke 4. ovoga Pravilnika utvrdi neprihvatljivosti 
pojedinih dijelova ili predmeta potpore u cjelini

h) kada su nadležna pravosudna tijela pravomoćnom presudom 
proglasile krivim korisnika za počinjenje kaznenih djela u kazne-
nom postupku pokrenutom na temelju sumnje na prijevaru.

težinu utvrđene nepravilnosti ili u slučaju ne poduzimanja korek-
tivnih mjera određenih radi ispunjavanja utvrđene nepravilnosti u 
zadanom roku. Ako utvrđena nepravilnost ujedno sadrži i elemente 
sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o tome izvijestiti Državno 
odvjetništvo Republike Hrvatske

g) neispunjavanja ostalih uvjeta i/ili obveza propisanih ovim 
Pravilnikom i/ili Rješenjem o dodjeli sredstava.

(3) Ako se tijekom obrade Zahtjeva za isplatu utvrdi nepravil-
nost, a za koju odlukom o utvrđenoj nepravilnosti nije određeno 
odbijanje zahtjeva za isplatu u cijelosti, Upravljačko tijelo će odbiti 
iznos nepravilnog troška od Zahtjeva za isplatu i izdati Rješenje o 
isplati iz stavka 1. točke a) ovoga članka u kojem će ukupan iznos 
biti umanjen za iznos nepravilnog troška. Ako utvrđena nepravilnost 
ujedno sadrži i elemente sumnje na prijevaru, Upravljačko tijelo će o 
tome izvijestiti Državno odvjetništvo Republike Hrvatske.

(4) Isplate sukladno Rješenjima o isplati iz stavka 1. točke a) 
ovoga članka vrši Agencija za plaćanja.

(5) Korisniku se ne može isplatiti potpora u iznosu višem od 
iznosa navedenoga u Rješenju o dodjeli sredstava iz članka 11. stav-
ka 1. točke a) ovoga Pravilnika.

VII. KONTROLA NA TERENU
Članak 18.

(1) Redovnu kontrolu na terenu, ukoliko se ukaže potreba za 
time prilikom administrativne provjere dokumentacije, provode 
djelatnici Upravljačkog tijela prije plaćanja i tijekom petogodišnjeg 
razdoblja nakon izvršenog konačnog plaćanja, u skladu s člankom 
2. stavkom 1. točkama 4. i 20. ovoga Pravilnika.

(2) Osim djelatnika Upravljačkog tijela iz stavka 1. ovoga član-
ka, kontrolu na terenu mogu obavljati i djelatnici Tijela nadležnog 
za računovodstvenu funkciju, Tijela za reviziju, predstavnici Europ-
ske komisije, predstavnici Europskog ureda za borbu protiv prijeva-
ra (OLAF), predstavnici Europskog revizorskog suda, predstavnici 
Ureda europskog javnog tužitelja i ostala revizorska/nadzorna tijela.

(3) Pri obavljanju redovne kontrole na terenu iz članka 2. stavka 
1. točke 20. ovoga Pravilnika kontrolori mogu:

a) izvršiti uvid u isprave korisnika koje se odnose na ostvariva-
nje prava sukladno ovome Pravilniku

b) provjeravati poslovne knjige i evidencije (Knjiga ulaznih ra-
čuna (URA), Knjiga izlaznih računa (IRA), popis dugotrajne imovi-
ne, kartica konta prihoda, kartica konta dobavljača)

c) provjeravati ostale dokumente vezane uz predmet potpore
d) izvještavati nadležna tijela i tražiti provođenje određenog 

postupka ako sami nisu ovlašteni izravno postupiti
e) prikupljati podatke i obavijesti od odgovornih osoba, svjedo-

ka, vještaka i drugih osoba kad je to potrebno za obavljanje poslova 
kontrole

f) provjeravati da predmet potpore nije sufinanciran drugim 
javnim doprinosima.

(4) Pri obavljanju ex-post kontrole na terenu iz članka 2. stavka 
1. točke 4. ovoga Pravilnika, kontrolori mogu:

a) izvršiti uvid u isprave korisnika koje se odnose na ostvariva-
nje prava sukladno ovome Pravilniku

b) provjeravati poslovne knjige i evidencije (Knjiga ulaznih ra-
čuna) (URA), Knjiga izlaznih računa (IRA), popis dugotrajne imo-
vine, kartica konta prihoda, kartica konta dobavljača)

c) provjeravati ostale dokumente vezane uz predmet potpore
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IX. OTKLANJANJE POGREŠAKA
Članak 21.

(1) Upravljačko tijelo može Ispravkom akta kojega je donijelo 
na temelju ovoga Pravilnika ispraviti pogreške u imenima ili broje-
vima, pisanju ili računanju te druge očite netočnosti u predmetnom 
aktu ili u njegovim ovjerenim prijepisima.

(2) Ispravak pogreške proizvodi pravni učinak od dana od kojeg 
proizvodi pravni učinak akt koji se ispravlja.

X. PRAVNI LIJEK
Članak 22.

(1) Protiv rješenja koja proizlaze iz ovoga Pravilnika nije dopu-
štena žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

(2) Upravna tužba ne odgađa izvršenje rješenja koja proizlaze 
iz ovoga Pravilnika.

XI. ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 23.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 324-01/24-01/170
Urbroj: 525-12/899-24-1
Zagreb, 17. lipnja 2024.

Potpredsjednik Vlade i ministar 
poljoprivrede, šumarstva i ribarstva 

Josip Dabro, v. r.

PRILOG I.

INTENZITET JAVNE POTPORE
Na temelju članka 41. stavka 1. Uredbe (EU) br. 2021/1139, intenzi-
tet potpore iznosi 50 posto ukupnih prihvatljivih troškova.
U slučaju kada je ispunjen jedan ili više kriterija iz Priloga III. Ured-
be (EU) 2021/1139 i/ili Programa, za operaciju se može ostvariti 
povećanje odnosno smanjenje intenziteta javne potpore za određeni 
broj postotnih bodova, kako slijedi:

(2) Na temelju Rješenja o povratu sredstava korisnik je dužan 
u roku od 30 dana od dana zaprimanja Rješenja izvršiti povrat sred-
stava na način određen Rješenjem o povratu.

(3) Ako korisnik nije postupio sukladno Rješenju o povratu 
sredstava, na iznos koji podliježe povratu se nakon isteka roka iz 
stavka 2. ovoga članka obračunava zakonska zatezna kamata.

(4) U slučaju nepoštivanja roka za povrat sredstava zatražen 
Rješenjem o povratu, Upravljačko tijelo može iznos duga i pripa-
dajuće zakonske kamate poravnati sa sredstvima koja su korisniku 
odobrena za isplatu, ali još nisu isplaćena, za bilo koju od mjera 
potpore iz Programa.

(5) U slučaju nemogućnosti naplate duga, Upravljačko tijelo će 
pokrenuti postupak ovrhe na računu dužnika u skladu s propisima 
Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu svojih prava putem nad-
ležnog suda.

Članak 20.
(1) U slučaju da je korisniku izdano Rješenje o povratu sredsta-

va, iznimno od članka 19. stavka 2. ovoga Pravilnika korisnik može 
iznos duga vratiti u obrocima, uz suglasnost Upravljačkog tijela koja 
se daje na temelju obavijesti o namjeri obročnog vraćanja duga.

(2) Obavijest o namjeri obročnog vraćanja duga iz stavka 1. 
ovoga članka korisnik dostavlja Upravljačkom tijelu putem infor-
macijskog sustava FISHNET u roku od 15 dana od dana zaprimanja 
Rješenja o povratu sredstava.

(3) Korisnik može vratiti iznos duga u najviše četiri rate u roku 
od jedne godine.

(4) Ako korisnik nije postupio sukladno suglasnosti iz stavka 
1. ovoga članka, na iznos duga u pojedinom obroku koji podliježe 
povratu se nakon isteka roka za povrat navedenom u suglasnosti iz 
stavka 1. ovoga članka obračunava zakonska zatezna kamata.

(5) U slučaju da korisnik ne vrati najmanje dvije rate na teme-
lju suglasnosti za obročnu otplatu duga iz stavka 1. ovoga članka, 
Upravljačko tijelo može iznos duga i pripadajuće zakonske kamate 
poravnati sa sredstvima koja su korisniku odobrena za isplatu, ali još 
nisu isplaćena, za bilo koju od mjera potpore iz Programa.

(6) U slučaju nemogućnosti naplate duga, Upravljačko tijelo će 
pokrenuti postupak ovrhe na računu dužnika u skladu sa propisi-
ma Republike Hrvatske i/ili će zatražiti zaštitu svojih prava putem 
nadležnog suda.

R. 
br. Kriterij Povećanje/ 

smanjenje
Broj postotnih 

bodova
Intenzitet javne 

potpore (%)
1. Operacija se provodi na otocima Dugi otok, Vis, Mljet i Lastovo

Pojašnjenje: lokacija uzgajališta obuhvaćenog policom osiguranja je na navede-
nim otocima 

Povećanje 35 85

2. Operaciju provodi ribarska zadruga
Pojašnjenje: korisnik je zadruga priznata po posebnim propisima koja je nositelj 
dozvole za akvakulturu 

Povećanje 10 60

3. Operaciju provodi organizacija proizvođača u akvakulturi, udruženje organiza-
cija proizvođača u akvakulturi ili međusektorska organizacija
Pojašnjenje: korisnik je organizacija proizvođača, udruženje organizacija proizvo-
đača ili međusektorska organizacija priznata po posebnim propisima

Povećanje 25 75

4. Operaciju za potporu održivoj akvakulturi provodi MSP
Pojašnjenje: korisnik je mikro, malo ili srednje poduzeće koje je obuhvaćeno de-
finicijom malih i srednjih poduzeća sukladno Preporuci Komisije 2003/361/EZ

Povećanje 10 60
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5. Operaciju provodi poduzeće koje nije obuhvaćeno definicijom malih i srednjih 
poduzeća
Pojašnjenje: u skladu s Programom, ako je korisnik veliko poduzeće tj. poduzeće 
koje nije obuhvaćeno definicijom malih i srednjih poduzeća sukladno Preporuci 
Komisije 2003/361/EZ, intenzitet javne potpore iznosi 20 % ukupnih prihvatljivih 
troškova

Smanjenje 30 20

Ako operacija obuhvaća više lokacija te se za pojedinu/e lokaciju/e 
ostvaruje povećanje, taj se intenzitet primjenjuje na prihvatljive troš-
kove koji se odnose na tu/te lokaciju/e, a u skladu s člankom 6. 
stavkom 3. ovoga Pravilnika.
U skladu s člankom 41. stavkom 3. Uredbe (EU) br. 2021/1139, ako 
je na istu operaciju primjenjivo više povećanja postotnih bodova, 
primjenjuje se samo najveće povećanje.
Ako je na istu operaciju primjenjivo više povećanja postotnih bo-
dova i smanjenje postotnih bodova, primjenjuje se samo smanjenje.

HRVATSKA NARODNA BANKA
1305

Na temelju članka 21. Provedbene uredbe Komisije (EU) 
2021/451 od 17. prosinca 2020. o utvrđivanju provedbenih tehnič-
kih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu nadzornog izvješćivanja institucija i 
stavljanju izvan snage Provedbene uredbe (EU) br. 680/2014 (Tekst 
značajan za EGP) (SL L 97, 19. 3. 2021.), članka 6. Provedbene ured-
be Komisije (EU) 2016/2070 od 14. rujna 2016. o provedbenim teh-
ničkim standardima za predloške, definicije i informatička rješenja 
kojima se institucije koriste pri izvješćivanju Europskog nadzornog 
tijela za bankarstvo i nadležnih tijela u skladu s člankom 78. stav-
kom 2. Direktive 2013/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća (Tekst 
značajan za EGP) (SL L 328, 2. 12. 2016.), članka 4. Provedbene 
uredbe Komisije (EU) 2021/453 od 15. ožujka 2021. o utvrđiva-
nju provedbenih tehničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 
575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu posebnih zahtje-
va za izvješćivanje za tržišni rizik (Tekst značajan za EGP) (SL L 89, 
16. 3. 2021.), članka 4. stavka 1. točke 3., članka 101. stavka 2. točke 
6., članka 146.c, članka 162. stavka 1. i članka 290. točke 4. Zakona o 
kreditnim institucijama (»Narodne novine«, br. 159/2013., 19/2015., 
102/2015., 15/2018., 70/2019., 47/2020., 146/2020. i 151/2022.) te 
članka 43. stavka 2. točke 10. i članka 77. Zakona o Hrvatskoj na-
rodnoj banci (»Narodne novine«, br. 75/2008., 54/2013. i 47/2020.) 
guverner Hrvatske narodne banke donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

IZVJEŠTAJIMA ZA POTREBE SUPERVIZIJE 
KREDITNIH INSTITUCIJA

Članak 1.
U članku 1. stavku 1. Odluke o izvještajima za potrebe su-

pervizije kreditnih institucija (»Narodne novine«, br. 146/2021., 
108/2022. i 27/2023.) točka 12. mijenja se i glasi:

»12) informatičko rješenje za dostavu izvještaja koje Hrvatska 
narodna banka zatraži od kreditnih institucija u skladu sa smjer-
nicama ili odlukama Europskoga nadzornog tijela za bankarstvo.«

Članak 2.
U članku 4. stavku 1. točke od 19. do 25. brišu se.
Stavci od 4. do 9. mijenjaju se i glase:
»(4) Izvještaji iz stavka 1. točaka 1., 2., od 4. do 11. te 14. ovog 

članka nazivaju se sastavljeni izvještaji. Izvještaji iz stavka 1. točaka 
od 15. do 18. te stavaka 2. i 3. ovog članka nazivaju se integralni 
izvještaji.

(5) Izvještaji iz stavka 1. točaka 1., 2. te od 4. do 7. ovog članka 
nazivaju se mjesečni nekonsolidirani privremeni (NP) izvještaji.

(6) Izvještaji iz stavka 1. točaka od 8. do 11. te od 14. do 16. 
ovog članka nazivaju se tromjesečni nekonsolidirani privremeni 
(NP) izvještaji.

(7) Izvještaji iz stavka 1. točaka 8., 9., 15. i 16. ovog članka 
nazivaju se konsolidirani privremeni (KP) izvještaji.

(8) Izvještaji iz stavka 1. točaka 1., 2., 5., od 8. do 11. te od 
14. do 16. ovog članka nazivaju se nekonsolidirani revidirani (NR) 
izvještaji.

(9) Izvještaji iz stavka 1. točaka 8., 9., 15. i 16. ovog članka 
nazivaju se konsolidirani revidirani (KR) izvještaji.«

Članak 3.
U članku 10. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Kreditna institucija dužna je dostavljati Hrvatskoj narod-

noj banci izvještaje o planovima financiranja, izvještaje o financij-
skim informacijama te izvještaje iz Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2021/451, Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/2070 i Pro-
vedbene uredbe Komisije (EU) 2021/453 na način propisan Uputom 
za sastavljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe supervizije.«

Iza stavka 2. dodaje se stavak 3., koji glasi:
»(3) Pri sastavljanju izvještaja iz stavka 1. ovog članka kreditna 

je institucija dužna uzeti u obzir validacijska pravila koja objavljuje 
Europska središnja banka na svojoj internetskoj stranici i koja vri-
jede za određeni izvještajni datum.«

Članak 4.
U Uputi za sastavljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe 

supervizije, koja je sastavni dio Odluke o izvještajima za potrebe 
supervizije kreditnih institucija, naziv poglavlja III.2. mijenja se i 
glasi: »III.2. Informatička rješenja za dostavu izvještaja kreditnih 
institucija u skladu s propisima Europske unije (XML)«.

Članak 5.
U točki 211. Upute riječi »izvještaja u skladu sa Smjernicama 

EBA/GL/2020/07« zamjenjuju se riječima »izvještaja u skladu sa 
smjernicama ili odlukama Europskoga nadzornog tijela za bankar-
stvo«.

Članak 6.
U točki 217. Upute riječi »ili »CN« ili »CK«« zamjenjuju se ri-

ječima »ili »CN« ili »CK« ili »GP« ili »HR« ili »ES« ili »EI« ili »IR« 
ili »IC««.
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Članak 7.
Točka 218. Upute mijenja se i glasi:
»218. Sadržaj datoteke u obliku XML popunjava se prema prilozima iz Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451, prilozima iz Pro-

vedbene uredbe Komisije (EU) 2016/2070, prilozima iz Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/453, poglavljem I. Priloga II. ove Odluke te 
odgovarajućim prilozima iz smjernica odnosno odluka Europskoga nadzornog tijela za bankarstvo.«

Članak 8.
Tablica iz točke 219. Upute mijenja se i glasi:

Broj XML polje Naziv polja Tip polja Duljina polja Sadržaj polja
Zaglavlje (prvi slog)

1. MBR Kreditna institucija MBR N 8 Matični broj koji dodjeljuje Državni zavod za sta-
tistiku

2. DatumStanja Datum stanja D 8 gggg-mm-dd
3. OznakaIzvjesca Oznaka izvješća AN 2 NP, KP, NR, KR, MN, MK, FK, FN, AN, AK, BN, 

BK, IN, IK, CN, CK, GP, HR, ES, EI, IR, IC
4. OdgovornaOsoba Ime osobe AN 50 Ime odgovorne osobe
5. Telefon Telefon AN 30 Telefon za kontakt
6. E-mail Elektronička pošta AN 50 E-adresa za kontakt
7. OIB OIB kreditne institucije N 11 OIB
8. Napomena Napomena AN 100 Napomena

Izvještaj (ostali slogovi)
Broj XML polje Naziv polja Tip polja Duljina polja Sadržaj polja

1. Izvjestaj Oznaka izvještaja AN 12 Oznaka za izvještaj prema tehničkoj definiciji
2. Parametar Parametar AN 256 Oznaka za parametar prema tehničkoj definiciji
3. Tag Tag AN 8 Oznaka za tag prema Uputi
4. Vrijednost Vrijednost AN 1024 Vrijednost prema Uputi

Članak 9.
U točki 221. Upute riječi »Provedbenom uredbom Komisije (EU) 

br. 2016/2070, Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2021/453 te za 
svaki datum definiran Smjernicama EBA/GL/2020/07« zamjenjuju 
se riječima »Provedbenom uredbom Komisije (EU) br. 2016/2070 i 
Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2021/453«.

Članak 10.
U točki 230. podtočki 15. Upute riječ »i« briše se.
Na kraju podtočke 16. briše se točka.
Iza točke 16. dodaju se točke od 17. do 22., koje glase:
»17. »GP« za nekonsolidirani izvještaj – REM GAP koji obuhva-

ća izvještaje iz Priloga IV. Smjernica EBA/GL/2022/06
18. »HR« za nekonsolidirani izvještaj – REM HR koji obuhvaća 

izvještaje iz Priloga V. Smjernica EBA/GL/2022/06
19. »ES« za konsolidirani izvještaj – ESG koji obuhvaća izvje-

štaje iz EBA-ine Odluke EBA/DC/498
20. »EI« za nekonsolidirani izvještaj – ESG koji obuhvaća izvje-

štaje iz EBA-ine Odluke EBA/DC/498
21. »IR« za nekonsolidirani izvještaj koji obuhvaća izvještaje iz 

članka 20.a Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451 i
22. »IC« za konsolidirani izvještaj koji obuhvaća izvještaje iz 

članka 20.a Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451.«.

Članak 11.
Iza točke 264. Upute dodaje se poglavlje III.3., koje glasi:

»III.3. Informatička rješenja za dostavu izvještaja 
kreditnih institucija u skladu s propisima Europske unije 

(XBRL)
264.a Ovim poglavljem Upute uređuju se tehnički zahtjevi za 

dostavljanje izvještaja o planovima financiranja, izvještaja o financij-
skim informacijama, izvještaja iz članka 10. ove Odluke i izvještaja 
u skladu sa smjernicama ili odlukama Europskoga nadzornog tijela 
za bankarstvo.

264.b Pri izradi izvještaja, formiranju datoteke s izvještajima i 
dostavi datoteke Hrvatskoj narodnoj banci potrebno je poštovati sve 
tehničke zahtjeve iz ovog poglavlja.

264.c Pri izradi izvještaja i dostavi datoteke Hrvatskoj narodnoj 
banci primjenjuje se verzija taksonomije koja vrijedi na referentni 
datum, a izvještaji se dostavljaju u formatu XBRL-CSV. Takav se pri-
stup primjenjuje i u slučaju ponovnih dostavljanja datoteka za prošle 
referentne datume.

264.d Podaci se dostavljaju u obliku komprimiranih (ZIP) da-
toteka, od kojih svaka sadržava točno jedan modul XBRL-CSV za 
određeni izvještajni datum, u formatu usklađenom s tehničkom de-
finicijom Europskoga nadzornog tijela za bankarstvo iz dokumenta 
»EBA Filing Rules« koji to tijelo objavljuje na svojim internetskim 
stranicama.

264.e Primjeri XBRL izvještaja koje Europsko nadzorno tijelo 
za bankarstvo objavljuje na svojim internetskim stranicama služe 
kao prikaz tehničke logike, a ne ispravnih podataka koji vrijede za 
određeni izvještajni obuhvat ili tehničku definiciju.
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Članak 16.
Tablica iz točke 399. Upute mijenja se i glasi:

Br. Naziv polja
Oznaka 

izvještaja
DKT KT-DS

Zaglavlje (prvi slog)
1. Oznaka retka • •
2. Kreditna institucija MBR • •
3. Datum stanja • •
4. Oznaka izvješća • •
5. Broj redaka u datoteci • •
6. Ime osobe • •
7. Telefon • •
8. Elektronička pošta • •
9. Kreditna institucija OIB a a

10. Napomena a a
Obrasci (ostali slogovi)

1. Oznaka retka • •
2. Obrazac • •
3. Strana • •
4. Redni broj retka • •
5. Razina grupiranja •  
6. Prvi u grupi •  
7. Posljednji u grupi •  
8. Tag1 • •
9. Iznos1 • •

10. Tag2 • •
11. Iznos2 • •
12. Tag3 • •
13. Iznos3 • •
14. Tag4 • •
15. Iznos4 • •
16. Tag5    
17. Iznos5    
18. Tag6    
19. Iznos6    
20. Tag7    
21. Iznos7    
22. Tag8    
23. Iznos8    
24. Tag9    
25. Iznos9    
26. Tag10    
27. Iznos10    
28. Tag11    
29. Iznos11    
30. Tag12    
31. Iznos12    
32. Tag13    
33. Iznos13    
34. Tag14    
35. Iznos14    

264.f Naziv ZIP datoteke odgovara nazivu koji propisuje Eu-
ropsko nadzorno tijelo za bankarstvo. Ako banka šalje revidirani 
izvještaj, potrebno je nazivu ZIP datoteke dodati prefiks »R_« u 
skladu s primjerom:

R_DUMMY123456789012345.IND_HR_COREP030100_CO-
REPOF_2023-06-30_20231027110302499.zip

264.g U ZIP datoteci s prefiksom »R_« kreditne institucije do-
stavljaju sve izvještaje iz modula, što obuhvaća i revidirane izvješta-
je u skladu s Odlukom o odbijanju godišnjih financijskih izvještaja 
kreditnih institucija i sadržaju revizije za potrebe Hrvatske narodne 
banke i preostale izvještaje koji se dostavljaju sa stanjem na dan 31. 
prosinca, ali nisu predmet revizije. Razlog uključivanja nerevidira-
nih izvještaja u skup revidiranih izvještaja jest usklađivanje podata-
ka zbog zadovoljavanja pravila za validaciju međusobno povezanih 
izvještaja.

264.h Kao identifikator kreditne institucije koja dostavlja izvje-
štaje upotrebljava se LEI (engl. Legal Entity Identifier).

264.i Ako kreditnoj instituciji koja dostavlja izvještaje nije do-
dijeljen LEI, vrijede sljedeća pravila:

– na mjesto identifikatora LEI u nazivu datoteke institucija 
stavlja identifikator koji se tvori na način da se ispred OIB-a (11 
znamenaka) doda prefiks »OIB000000« («OIB« i šest nula); takav 
identifikator ima ukupno 20 znakova

– kao identifikator unutar izvještaja rabi se identifikator iz pret-
hodne točke.

264.j Usklađenost izvještaja s validacijskim pravilima potrebno 
je provjeriti prije dostavljanja datoteke Hrvatskoj narodnoj banci.

264.k Hrvatska narodna banka elektroničkim će putem dosta-
viti kreditnoj instituciji rezultat validacije izvještaja.

264.l Za izvještaje kreditnih institucija koje je Hrvatska narod-
na banka proslijedila Europskoj središnjoj banci, Hrvatska narodna 
banka proslijedit će kreditnoj instituciji rezultate provjere tih izvje-
štaja od Europske središnje banke.

264.m U slučaju izvještaja koji se ne iskazuju u originalnoj valu-
ti, nego u izvještajnoj valuti (eurima), svi monetarni iznosi izraženi 
u stranim valutama preračunavaju se u domaću valutu primjenom 
srednjeg tečaja Hrvatske narodne banke koji vrijedi na izvještajni 
datum. Iznosi izraženi u stranim valutama koje nisu iskazane na 
tečajnici Hrvatske narodne banke preračunavaju se u američke do-
lare primjenom srednjih tečajeva referentnih tržišta te ih se potom 
preračunava u domaću valutu primjenom srednjeg tečaja Hrvatske 
narodne banke koji vrijedi na izvještajni datum.«

Članak 12.
Točka 339. Upute briše se.

Članak 13.
Poglavlje IV.1.5. Upute briše se.

Članak 14.
U Uputi se brišu poglavlja IV.2.3.4., IV.2.3.5., IV.2.3.6. i IV.2.3.7.

Članak 15.
Tablica iz točke 397. Upute mijenja se i glasi:

Oznaka 
obrasca

Naziv 
kategorije Oznaka kategorije (AN)

DKT
Troslovna 
oznaka 
valute

Upotrebljava se troslovna oznaka valute 
u skladu s HNB-ovim popisom valuta.
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58. Oznaka 3    
59. Oznaka 4    
60. Oznaka 5 •  
61. Oznaka 6    
62. Valuta •  
63. Zemlja    
64. Naziv •  

Članak 17.
Tablica iz točke 401. Upute mijenja se i glasi:

Oznaka 
izvje-
štaja

Nekonso-
lidirani 

privremeni 
izvještaj

Konso-
lidirani 

privremeni 
izvještaj

Nekonso-
lidirani 

revidirani 
izvještaj

Konso-
lidirani 

revidirani 
izvještaj

»NP« »KP« »NR« »KR«
DKT • • • •
KT-DS • • • •

Članak 18.
U Prilogu I. Upute, u tablici u poglavlju I.1.2. redci 1152, 2152, 

3152, 4152, 5152, 6152, 7152, 1153, 2153, 3153, 4153, 5153, 6153, 
7153, 1154, 2154, 3154, 4154, 5154, 6154 i 7154 mijenjaju se i glase:

36. Tag15    
37. Iznos15    
38. Tag16    
39. Iznos16    
40. Tag17    
41. Iznos17    
42. Tag18    
43. Iznos18    
44. Tag19    
45. Iznos19    
46. Tag20    
47. Iznos20    
48. Tag21    
49. Iznos21    
50. Tag22    
51. Iznos22    
52. Datum1   •
53. Datum2    
54. Datum3    
55. Datum4    
56. Oznaka 1 •  
57. Oznaka 2    

Izvještaj o izloženosti 
kreditnom riziku po ri-

zičnim skupinama (RS4)
  Izvješće Sektor

P 
porezni 

broj
Drža-

va Instrument Por-
tfelj Ri

zi
čn

a 
sk

up
in

a Vrsta 
iznosa 

+

Vrsta 
iznosa 

–
  Izračun

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Potraživanja 

na osnovi 
kamatnih 
prihoda

RS4 1152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A1 03      

 

RS4 2152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A2 03      

 

RS4 3152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B1 03      

 

RS4 4152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B2 03      
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RS4 5152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B3 03      

 

RS4 6152   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR CC 03      

 
RS4 7152                      

RS4(P1152 + 
... + P6152)

Dospjela po-
traživanja

RS4 1153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A1 04      

 

RS4 2153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A2 04      

 

RS4 3153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B1 04      

 

RS4 4153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B2 04      

 

RS4 5153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B3 04      

 

RS4 6153   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR CC 04      

 
RS4 7153                      

RS4(P1153 + 
... + P6153)

Umanjenje 
vrijednosti

RS4 1154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A1 06      
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RS4 2154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR A2 06      

 

RS4 3154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B1 06      

 

RS4 4154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B2 06      

 

RS4 5154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR B3 06      

 

RS4 6154   AA * * *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR CC 06      

 
RS4 7154                      

RS4(P1154 + 
... + P6154)

Članak 19.
U Prilogu I. Upute, u tablici u poglavlju I.11.2. redak 6001 na stranici A i redak 1001 na stranici D mijenjaju se i glase:

Izvještaj o izloženostima 
prema dužnicima (ID5)   Izvješće Matični 

broj Instrument Portfelj Ugrađeni 
derivat

Rizična 
skupina

Vrsta 
iznosa 

+

Vrsta 
iznosa 

–
  Izračun

          1 2 3 4 5 6 7 8   9

  ID5 A 6001  
AA, AF, 

AN *

od A0201 do 
A0210, od A0212 

do A0233, od 
A0301 do A0308, 

A0701, A9998, 
A9999 ATR, FOS *

A1, A2, B1, 
B2, B3, CC 03, 04      

  ID5 D 1001  
AA, 
AN *

A0401, A0402, 
A0403, A0404

UPO, UPD, 
UZP * *

03, 04, 
10 05, 06    

Članak 20.
U Prilogu II. Upute brišu se poglavlja II.4., II.5., II.6., II.7., II.8., II.9. i II.10.

Članak 21.
(1) Posljednje izvještaje Promjena ekonomske vrijednosti kapitala kreditne institucije – ugovoreni novčani tokovi – fiksne kamatne stope 

(EVK UNT FKS),  Promjena ekonomske vrijednosti kapitala kreditne institucije – ugovoreni novčani tokovi – promjenjive kamatne stope (EVK 
UNT PKS), Promjena ekonomske vrijednosti kapitala kreditne institucije – osnovni scenarij – fiksne kamatne stope (EVK OS FKS), Promjena 
ekonomske vrijednosti kapitala kreditne institucije – osnovni scenarij – promjenjive kamatne stope (EVK OS PKS), Promjena ekonomske 
vrijednosti kapitala kreditne institucije – neto diskontirane pozicije po scenarijima (EVK NDPS), Agregirana promjena ekonomske vrijedno-
sti kapitala kreditne institucije (EVK ZBR) i Utjecaj kamatnog rizika u knjizi pozicija kojima se ne trguje na neto kamatni prihod (NKP) u 
skladu s Odlukom o izvještajima za potrebe supervizije kreditnih institucija (»Narodne novine«, br. 146/2021., 108/2022. i 27/2023.) kreditna 
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izbori za članove u Europski parlament iz Republike Hrvatske odr-
žani su 9. lipnja 2024.

II.
Izbori iz točke I. ove odluke provedeni su u skladu s Ustavom 

Republike Hrvatske, Ustavnim zakonom o Ustavnom sudu Republi-
ke Hrvatske i Zakonom o izboru članova u Europski parlament iz 
Republike Hrvatske.

III.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Broj: SuT-A-16/2024
Zagreb, 25. lipnja 2024.

Predsjednik 
dr. sc. Miroslav Šeparović, v. r.

VODOVOD LABIN D.O.O.
1307

Na temelju članka 52. Zakona o financiranju vodnoga gospo-
darstva (»Narodne novine«, br. 153/09, 90/11, 56/13, 154/14, 119/15, 
120/16, 127/17, 66/19, 36/24) i članka 23. stavka 1. podstavka 4. Za-
kona o vodnim uslugama (»Narodne novine«, broj 66/19), Skupština 
trgovačkog društva VODOVOD LABIN d.o.o. na 35. sjednici održa-
noj 20. lipnja 2024. godine dvostrukom većinom glasova u skladu s 
člankom 24. Zakona o vodnim uslugama, donosi

O D L U K U
O NAKNADI ZA RAZVOJ JAVNE VODOOPSKRBE

Članak 1.
Na području pružanja vodnih usluga Vodovod Labin d.o.o. 

(dalje u tekstu: javni isporučitelj vodnih usluga) koje čine područja 
sljedećih jedinica lokalne samouprave: Grad Labin, Općina Kršan, 
Općina Raša, Općina Sveta Nedelja, Općina Pićan, i dijelom na po-
dručju Općine Gračišće i Općine Cerovlje koje je pod upravljanjem 
Vodovoda Labin d.o.o. plaća se naknada za razvoj sustava javne vo-
doopskrbe.

Članak 2.
Obveznik naknade za razvoj je korisnik vodne usluge javne 

vodoopskrbe.

Članak 3.
Osnovica naknade za razvoj je kubični metar (m³) isporučene 

vodne usluge iz članka 2. ove Odluke.

Članak 4.
Naknada za razvoj uvodi se u jednoj visini u svim jedinicama 

lokalne samouprave iz članka 1. ove Odluke, i iznosi 0,30 EUR/m³, 
u svim kategorijama potrošača.

Članak 5.
Naknada za razvoj iz ove Odluke obračunava se putem računa 

za vodnu uslugu, na kojima se zasebno iskazuje.
Naknada za razvoj plaća se u rokovima dospijeća cijene vodne 

usluge po računima za vodnu uslugu.

institucija dužna je dostaviti Hrvatskoj narodnoj banci sa stanjem na 
dan 31. prosinca 2024., i to u sljedećim rokovima:

1) nerevidirano izvješće najkasnije do 11. veljače 2025.
2) revidirano izvješće najkasnije do 31. ožujka 2025.
(2) Kreditna institucija dužna je Hrvatskoj narodnoj banci 

dostavljati izvještaje o planovima financiranja, izvještaje o finan-
cijskim informacijama te izvještaje iz Provedbene uredbe Komisi-
je (EU) 2021/451, Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/2070 i 
Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/453 u formatu XML, na 
način propisan poglavljem III.2. Upute za sastavljanje i dostavljanje 
izvještaja za potrebe supervizije, zaključno s referentnim datumom 
30. studenoga 2025.

(3) Kreditna institucija dužna je Hrvatskoj narodnoj banci 
dostavljati izvještaje o planovima financiranja, izvještaje o finan-
cijskim informacijama te izvještaje iz Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2021/451, Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/2070 i Pro-
vedbene uredbe Komisije (EU) 2021/453 u formatu XBRL-CSV, na 
način propisan poglavljem III.3. Upute za sastavljanje i dostavljanje 
izvještaja za potrebe supervizije, počevši od referentnog datuma 31. 
prosinca 2025.

(4) Iznimno od stavka 2. ovog članka, kreditna institucija koja 
postane tehnički spremna primijeniti format XBRL-CSV može po-
četi dostavljati Hrvatskoj narodnoj banci relevantne izvještaje i prije 
konačnog roka iz stavka 2. ovog članka. Hrvatska narodna banka 
prihvaćat će izvještaje u tom formatu počevši od referentnog datuma 
31. ožujka 2025.

Članak 22.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«, osim članaka 2., 13., 14., 15., 16., 17. i 20., 
koji stupaju na snagu 1. siječnja 2025.

O. br.: 236-091/06-24/BV
Zagreb, 19. lipnja 2024.

Guverner 
Boris Vujčić, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

1306
Na temelju članka 125. alineje 9. Ustava Republike Hrvatske 

(»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. 
i 5/14.), članka 87. alineje 1. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu 
Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. 
– pročišćeni tekst) i članka 61. Zakona o izboru članova u Europski 
parlament iz Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 92/10., 
23/13. i 143/13.), Ustavni sud Republike Hrvatske u sastavu Miroslav 
Šeparović, predsjednik te suci Andrej Abramović, Ingrid Antičević 
Marinović, Mato Arlović, Snježana Bagić, Branko Brkić, Mario Je-
lušić, Lovorka Kušan, Josip Leko, Davorin Mlakar, Rajko Mlinarić i 
Goran Selanec, na sjednici održanoj 25. lipnja 2024. godine, donio je

ODLUKU
I.

Na temelju Odluke o raspisivanju izbora za članove u Europski 
parlament iz Republike Hrvatske, klasa: 012-02/24-03/01, urbroj: 71-
10-01/1-24-1 od 15. ožujka 2024. (»Narodne novine« broj 32/24.), 
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nici održanoj 18. lipnja 2024. g. većinom glasova u skladu s člankom 
24. stavkom 2. i stavkom 3. Zakona o vodnim uslugama, donijela je

O D L U K U
O NAKNADI ZA RAZVOJ

Članak 1.
Na području pružanja vodnih usluga Zagorskog vodovoda 

d.o.o. (dalje u tekstu: javni isporučitelj vodnih usluga) koje čine 
područja: Grada Donje Stubice, Grada Klanjca, Grada Oroslavja, 
Grad Pregrade, Grada Zaboka, Grada Zlatara, Općine Bedekovčina, 
Općine Budinšćina, Općine Desinić, Općine Gornja Stubica, Općine 
Hrašćina, Općine Jakovlje, Općine Konjščina, Općine Kraljevec na 
Sutli, Općine Hum na Sutli, Općine Krapinske Toplice, Općine Ku-
mrovec, Općine Lobor, Općine Mače, Općine Marija Bistrica, Općine 
Mihovljan, Općine Novi Golubovec, Općine Stubičke Toplice, Općine 
Sveti Križ Začretje, Općine Tuhelj, Općine Veliko Trgovišće, Općine 
Zagorska Sela i Općine Zlatar Bistrica, plaća se naknada za razvoj.

Članak 2.
Obveznik naknade za razvoj je korisnik vodne usluge javne vo-

doopskrbe odnosno vodne usluge javne odvodnje.

Članak 3.
Osnovica naknade za razvoj je kubični metar (m³) isporučene 

vodne usluge iz članka 2. ove Odluke.

Članak 4.
Naknada za razvoj uvodi se u jednakoj visini na uslužnom po-

dručju, i iznosi 0,27 eura po osnovici iz članka 3. ove Odluke (€/m³).

Članak 5.
Naknada za razvoj iz ove Odluke obračunava se putem računa 

za vodnu uslugu, na kojima se zasebno iskazuje.
Naknada za razvoj plaća se u rokovima dospijeća cijene vodne 

usluge po računima za vodnu uslugu.

Članak 6.
Javni isporučitelj vodnih usluga u obvezi je prikupljena sred-

stva naknade za razvoj evidentirati u svojim poslovnim knjigama 
na zasebnim pozicijama.

Članak 7.
Prihodi od naknade za razvoj koriste se za financiranje gradnje 

komunalnih vodnih građevina sukladno Planu gradnje komunalnih 
vodnih građevina 1. 1. 2024. – 31. 12. 2024. g., koji je objavljen 
na internetskoj stranici https://www.zagorski-vodovod.hr/stranica/
izvjesca_i_planovi.

Pod izdacima gradnje komunalnih vodnih građevina treba 
podrazumijevati sve izdatke koji su nužni da se pripremi, provede 
i pusti u uporabu projekt gradnje komunalnih vodnih građevina 
(CAPEX), što uključuje, ali nije ograničeno na: izradu predstudije 
izvodljivosti projekta, studije izvodljivosti projekta, ocjene o potre-
bi procjene, studije utjecaja na okoliš, studije utjecaja na prirodu, 
djelatnosti prethodnih istraživanja (utvrđivanje uvjeta za građenje, 
utvrđivanje stanja materijala i građevine te uređaja i instalacija u 
odnosu na ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu), izradu 
idejnog, glavnog i provedbenog projekta i drugih poslova projekti-
ranja, ishođenje potrebnih upravnih dozvola i drugih upravnih akata 
(lokacijske, građevinske, uporabne i dr.), ishođenja posebnih uvjeta 
za građenje, provedbe postupaka javnih nabava, provedbe postu-

Članak 6.
Javni isporučitelj vodnih usluga u obvezi je prikupljena sred-

stva naknade za razvoj evidentirati u svojim poslovnim knjigama 
na zasebnim pozicijama.

Članak 7.
Prihodi od naknade za razvoj koriste se za financiranje gradnje 

komunalnih vodnih građevina sukladno Planu gradnje komunalnih 
vodnih građevina za razdoblje 2024. – 2027., koji je objavljen na 
internetskoj stranici www.vodovod-labin.hr.

Pod izdacima gradnje komunalnih vodnih građevina treba 
podrazumijevati sve izdatke koji su nužni da se pripremi, provede 
i pusti u uporabu projekt gradnje komunalnih vodnih građevina 
(CAPEX), što uključuje, ali nije ograničeno na: izradu predstudije 
izvodljivosti projekta, studije izvodljivosti projekta, ocjene o potre-
bi procjene, studije utjecaja na okoliš, studije utjecaja na prirodu, 
djelatnosti prethodnih istraživanja (utvrđivanje uvjeta za građenje, 
utvrđivanje stanja materijala i građevine te uređaja i instalacija u 
odnosu na ispunjavanje temeljnih zahtjeva za građevinu) izradu 
idejnog, glavnog i provedbenog projekta i drugih poslova projekti-
ranja, ishođenje potrebnih upravnih dozvola i drugih upravnih akata 
(lokacijske, građevinske, uporabne i dr.), ishođenja posebnih uvjeta 
za građenje, provedbe postupaka javnih nabava, provedbe postupaka 
otkupa i izvlaštenja te drugog rješavanja imovinsko-pravnih odno-
sa, provedbe geodetskih poslova, građenja, nadzora nad građenjem, 
upravljanje projektom gradnje, djelatnosti ispitivanja materijala, 
određenih dijelova ili cijele građevine, troškove testiranja i probnoga 
pogona, troškove pravnih postupaka u vezi s prethodnim poslovima.

Prihodi od naknade za razvoj mogu se koristiti i za financiranje 
otplate zajmova i kredita za gradnju komunalnih vodnih građevina 
sukladno financijskom planu javnog isporučitelja vodnih usluga.

Članak 8.
Nadzor nad obračunom, naplatom i trošenjem naknade za ra-

zvoj provodi Financijsko-računovodstveni sektor Vodovoda Labin 
d.o.o.

Članak 9.
Na temelju ove odluke Vodovod Labin d.o.o. obračunavat će 

naknadu za razvoj sustava javne vodoopskrbe na računima za ispo-
ručene vodne usluge za mjesec srpanj 2024. pa nadalje, do opoziva.

Članak 10.
Ova Odluka objavljuje se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. srpnja 2024. godine.
Klasa: 029-01/24-01/01 
Urbroj: 2163-4-11-01/2-24-23 
Labin, 20. lipnja 2024.

Vodovod Labin d.o.o. 
Predsjednik Skupštine 
Valter Glavičić, v. r.

ZAGORSKI VODOVOD D.O.O.
1308

Na temelju članka 52. Zakona o financiranju vodnoga gos-
podarstva (»Narodne novine«, br. 153/09., 90/11., 56/13., 154/14., 
119/15., 120/16., 127/17. i 66/19.) i članka 23. stavka 1. podstavka 4. 
Zakona o vodnim uslugama (»Narodne novine« broj: 66/19.), Skup-
ština trgovačkog društva Zagorski vodovod d.o.o. na godišnjoj sjed-



STRANICA 30 – BROJ 76	 SRIJEDA, 26. LIPNJA 2024.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

novinama« br. 66/2021, u članku 3. stavku 1. dopunjuje se novi pod-
stavak koji glasi:

– ostala ulaganja u izgradnju komunalnih vodnih građevina

Članak 2.
Članak 7. se mijenja i sada isti glasi:
– Naknada za razvoj iznosi 0,25 €/m2 isporučene vode iz su-

stava javne vodoopskrbe, za sve kategorije korisnika vodne usluge 
javne vodoopskrbe

Članak 3.
Sve ostale odredbe Odluke ostaju na snazi nepromijenjene.

Članak 4.
Ova odluka stupa na snagu s danom 1. srpnja 2024. godine, ali 

ne prije 8 dana od objave u »Narodnim novinama«.
Broj: 1145/1-2024
Sinj, 21. lipnja 2024.

Predsjednik Skupštine 
Mario Župić, v. r.

VISOKI UPRAVNI SUD 
REPUBLIKE HRVATSKE

1310

P RESU D A
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda Senke Orlić-Zaninović, predsjednice vijeća, 
dr. sc. Sanje Otočan, Blanše Turić, Snježane Horvat Paliska i Lji-
ljane Karlovčan-Đurović članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ivane Mamić Vuković kao zapisničarke, u postupku ocjene 
zakonitosti općeg akta u povodu zahtjeva Ministarstva pravosuđa i 
uprave, Z., na sjednici vijeća održanoj 20. svibnja 2024.

presudio je
Ukida se Odluka o izmjenama i dopunama Izjave o osnivanju 

društva s ograničenom odgovornošću »NAUTIČKI CENTAR HVAR« 
d.o.o. (»Službeni glasnik Grada Hvara«, br. 4/2022)

O b r a z l o ž e n j e
1. Podnositelj zahtjeva je na temelju članka 83. Zakona o uprav-

nim sporovima (»Narodne novine«, broj 20/10., 143/12., 152/14., 
94/16., 29/17. i 110/21., dalje: ZUS) i članka 82. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01., 
60/01., 129/05., 109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13. – 
pročišćeni tekst, 137/15. – ispravak, 123/17., 98/19. i 144/20. – dalje: 
ZoLP(R)S) podnio zahtjev za ocjenu zakonitosti Odluke o izmjena-
ma i dopunama Izjave o osnivanju društva sa ograničenom odgovor-
nošću »NAUTIČKI CENTAR HVAR« d.o.o. (Službeni glasnik Grada 
Hvara br. 4/2022, dalje: Odluka).

2. Podnositelj u zahtjevu, u bitnom, navodi da je predmetna 
Odluka osnovano obustavljena odlukom gradonačelnika, objavlje-
nom u Službenom glasniku Grada Hvara br. 4/2022, zbog njene 
nesuglasnosti s člankom 48. ZoLP(R)S) i odredbama Zakona o tr-
govačkim društvima (»Narodne novine«, broj 111/93, 34/99, 121/99, 
52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 125/11, 152/11, 111/12, 
68/13, 110/15, 40/19, dalje: ZTD).

paka otkupa i izvlaštenja te drugog rješavanja imovinsko-pravnih 
odnosa, provedbe geodetskih poslova, građenja, nadzora nad gra-
đenjem, upravljanje projektom gradnje, djelatnosti ispitivanja ma-
terijala, određenih dijelova ili cijele građevine, troškove testiranja i 
probnoga pogona, troškove pravnih postupaka u vezi s prethodnim 
poslovima. Sredstva zajedničkog dijela naknade za razvoj koriste se 
za financiranje gradnje komunalnih vodnih građevina, rješavanje 
imovinsko-pravnih odnosa vezanih uz gradnju komunalnih vodnih 
građevina te financiranje otplate zajmova i kredita danih u svrhu 
gradnje komunalnih vodnih građevina.

Prihodi od naknade za razvoj koriste se i za financiranje otplate 
zajmova i kredita za gradnju komunalnih vodnih građevina suklad-
no financijskom planu javnog isporučitelja vodnih usluga.

Članak 8.
Nadzor nad obračunom i naplatom naknada za razvoj provodi 

Odjel računovodstva i financija.

Članak 9.
Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje važiti:
1. Odluka o naknadi za razvoj trgovačkog društva Zagorski vo-

dovod d.o.o. za javnu vodoopskrbu i odvodnju (»Narodne novine«, 
br. 75/2022).

Članak 10.
Neutrošena sredstva naknade za razvoj prikupljena do stupanja 

na snagu ove Odluke koriste se u skladu s člankom 7. ove Odluke.

Članak 11.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. srpnja 2024. godine.
Zabok, 18. lipnja 2024.

Zagorski vodovod d.o.o. 
Predsjednik Skupštine 

Ivan Hanžek, oec., v. r.

VODOVOD I ODVODNJA 
CETINSKE KRAJINE D.O.O.

1309
Na temelju članka 52. Zakona o financiranju vodnoga gospo-

darstva (»Narodne novine«, br. 153/09, 90/11, 56/13, 154/14, 119/15, 
120/16, 127/17 i 66/19) i članka 23. stavka 1. postavka 4. Zakona o 
vodnim uslugama (»Narodne novine«, broj 66/19), Skupština Druš-
tva Vodovoda i odvodnje Cetinske krajine d.o.o., na sjednici odr-
žanoj 21. lipnja 2024 godine većinom glasova u skladu s člankom 
24. stavkom 2. i člankom 23. stavak 1. Zakona o vodnim uslugama 
donijela je

ODLUKU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

NAKNADI ZA RAZVOJ KOMUNALNIH VODNIH 
GRAĐEVINA

Članak 1.
U Odluci o naknadi za razvoj komunalnih vodnih građevina 

broj 222/1-2021 od 5. ožujka 2021. godine, objavljene u »Narodnim 



SRIJEDA, 26. LIPNJA 2024.	 BROJ 76 – STRANICA 31 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

O b r a z l o ž e n j e
1. Podnositelj je podnio obavijest o nezakonitosti tri akta Op-

ćine J.
2. Budući da se jednim podneskom osporavaju tri akta, Sud je 

razdvojio predmete te se o zakonitosti svakog osporenog akta odlu-
čuje u zasebnom postupku.

3. Predmet ovog upravnog spora ocjena je zakonitosti Odluke 
Općinskog vijeća Općine Jelenje o ukidanju statusa javnog dobra 
u općoj upotrebi na dijelu nerazvrstane ceste broj NC 0087, klasa: 
024-02/22-01/10, urbroj: 2170-20-01-22-7, od 15. studenoga 2022. 
(dalje u tekstu: Odluka).

4. Podnositelj zahtjeva navodi da Odlukom povrijeđen članak 
103. Zakona o cestama (»Narodne novine«  br. 84/11., 22/13., 54/13., 
148/13., 92/14., 110/19., 144/21., 114/22., 114/22., u daljnjem tekstu 
ZC) i odredba članka 11. Zakona o pravu na pristup informacijama 
(»Narodne novine«  br. 25/13., 85/15., 69/22., za daljnjem tekstu 
ZPPI). Navodi da je Odluka donesena na prijedlog općinskog načel-
nika, a da tekst prijedloga nije bio uopće potkrijepljen niti jednim 
dokazom iz kojeg bi se bez dvojbe utvrdilo potpuno i točno činjenič-
no stanje, odnosno da je prestala upotreba dijela nekretnine oznake 
k.č.br. 4290, NERAZVRSTANA CESTA NC 0087, površine 2961 m², 
upisana u z. k. ul. 2487, k.o. D. (u daljnjem tekstu k.č.br. 4290, k.o. 
D.) kao nerazvrstane ceste.

4.1. Uvidom u digitalni ortofoto snimak (dalje DOF) iz 1968. 
godine proizlazi da je k.č.br. 4290, k.o. D. na južnom dijelu u cijeloj 
vodoravnoj dužini bila formirana kao poljski put koji se spaja na 
današnju županijsku cestu 5055 (naziva D. b.), a na sjevernom dijelu 
se isto vide počeci formiranja okomitog poljskog puta. Uvidom u 
digitalni ortofoto snimak iz 2020. godine i neslužbeni izvod iz kata-
starskog plana proizlazi da je 2020. godine k.č.br. 4290, k.o. D. bila u 
cijeloj svojoj dužini nerazvrstana cesta, a koja je nastala od poljskih 
puteva koji su postojali prije više od 50 godina. Usporedbom Prijed-
loga općinskog načelnika u odnosu na prikazane činjenice proizlazi 
da je Odluka nezakonita obzirom da prijedlog na temelju kojeg je 
donijeta nije potkrijepljen niti jednim dokazom iz kojeg bi proizašlo 
da je Vijeće steklo valjanu pravnu osnovu za ukidanje statusa javnog 
dobra u općoj upotrebi nad nekretninom oznake k.č.br. 4290, k.o. 
D., odnosno da se dio nerazvrstane ceste prestao trajno koristiti. 
Ističe da javno savjetovanje u svezi s donošenjem Odluke o ukidanju 
statusa javnog dobra nad nekretninom oznake k.č.br. 4290, k.o. D. 
nije nikada provedeno. Predlaže poništiti Odluku.

5. Odgovarajućom primjenom članka 32. Zakona o upravnim 
sporovima (Narodne novine, 20/10., 143/12., 152/14., 94/16. i 29/17. 
– dalje: ZUS), Sud je pozvao donositelja Odluke da se očituje o za-
htjevu.

6. Donositelj, po predsjednici vijeća, je dostavio očitovanje 
(Usoz-17/2024) u kojem navodi da je obavijest prvenstveno nepra-
vovremena, a da je Općinsko vijeće Odluku donijelo na način da je 
izvršeno usklađenje s mišljenjem i uputom Ministarstva prostornog 
uređenja, graditeljstva i državne imovine. Smatra da je Odluka zako-
nita i u formalnom i materijalnom smislu. U ovlasti jedinice lokalne 
samouprave proizlazi promjena ili ukidanje statusa općeg dobra te 
usklađivanje sa prostornim planovima. Niti jednoj jedinici lokalne 
samouprave nije u interesu da s nekretninama raspolaže na način 
koji bi ugrozio njihovu namjenu. Poziva se na odredbe članka 103. 
Zakon o cestama (Narodne novine, 84/11., 18/13., 22/13., 54/13., 
148/13., 92/14. i 110/19. – dalje: ZC), članak 35. Zakona o lokal-
noj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne novine, 33/01., 
60/01., 129/05.,109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13., 
137/15., 123/17., 98/19. i 144/20. – dalje: ZLP(R)S) te članak 134. 

3. Odluka nije zakonita jer se njome suprotno zakonu mije-
njaju ovlasti gradonačelnika pošto se propisuje da gradonačelnik u 
skupštini trgovačkog društva zastupa Gradsko vijeće G. H. Također, 
Odlukom se navodi Gradsko vijeće G. H. kao jedini član društva što 
je pogrešno tumačenje Zakona i u koliziji je s podacima iz sudskog 
registra svih trgovačkih društava u vlasništvu G. H. Osim toga, uvodi 
se pojam zastupnika G. H. koji nije pravno utemeljen kao ni ovla-
sti Gradskog vijeća G. H. prilikom donošenja odluka iz nadležnosti 
skupštine društva. Predlaže se ukinuti osporenu Odluku.

4. Iz očitovanja na zahtjev podnositelja proizlazi da je Odluka 
još uvijek na snazi, ali da je u tijeku proces pripajanja trgovačkih 
društava u vlasništvu Grada, čijim će završetkom predmetna Odluka 
postati izlišna.

5. Zahtjev je osnovan.
6. Osporena Odluka donesena je po Gradskom vijeću G. H., na 

temelju članka 25. Statuta Grada Hvara (»Službeni glasnik Grada 
Hvara« broj 3/18, 10/18 i 2/21), te članka 60. stavka 1. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Hvara (»Službeni glasnik Grada Hvara« broj 
7/21), Zakona o trgovačkim društvima (ZTD) te Zakona o lokalnoj 
(područnoj) samoupravi (ZoLP(R)S).

7. Statutarna osnova za donošenje ovakve Odluke, kao i naziv 
zakona, sami po sebi nisu pravni temelj za njeno donošenje, niti to 
može biti Poslovnik Gradskog vijeća. Naime, svaki opći akt predstav-
ničkog tijela mora se pozvati na odgovarajuću odredbu zakona kojim 
se predstavničkom tijelu daje ovlast urediti neko pravno područje, 
što je ovdje izostalo.

8. S obzirom na to da predmetna odluka nije utemeljena na 
konkretnom zakonskom ovlaštenju, valjalo je osporenu i od primje-
ne obustavljenu Odluku ukinuti.

9. Zbog toga, na temelju članka 86. stavka 3. ZUS-a odlučeno 
je kao u izreci. Sukladno odredbi članka 86. stavka 4. ZUS-a ukinu-
ti opći akt prestaje važiti danom objave ove presude u »Narodnim 
novinama«.

Poslovni broj: Usoz-153/2022-10
Zagreb, 20. svibnja 2024.

Predsjednica vijeća 
Senka Orlić-Zaninović, v. r.
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PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda Jelene Rajić, predsjednice vijeća, Ljiljane Kar-
lovčan-Đurović, Gordane Marušić-Babić, Radmile Bolanča Vuković 
i Snježane Horvat Paliska članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske 
savjetnice Ane Matacin, zapisničarke, u postupku ocjene zakonitosti 
općeg akta pokrenutom u povodu obavijesti M. K. iz J., D., kojeg 
zastupa opunomoćenik H. M., odvjetnik u R., na sjednici vijeća odr-
žanoj 27. svibnja 2024.

presudio je
Ukida se Odluka Općinskog vijeća Općine Jelenje o ukidanju 

statusa javnog dobra u općoj upotrebi na dijelu nerazvrstane ceste 
broj NC 0087, klasa: 024-02/22-01/10, urbroj: 2170-20-01-22-7, od 
15. studenoga 2022. (»Službene novine Općine Jelenje« broj: 50/22).
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2024. godinu iznosi 340,80 EUR, bez PDV-a, za inozemne 
pretplatnike iz Europe 781,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 973,00 USD, bez PDV-a. 
Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati primitak svih 

prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 6,00 EUR.

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednik Uprave: Alen Gerek

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i prema potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr
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gionalne) samouprave provede preko internetske stranice ili preko 
središnjeg državnog internetskog portala za savjetovanje s javnošću, 
objavom nacrta općeg akta odnosno drugog dokumenta, s obrazlo-
ženjem razloga i ciljeva koji se žele postići donošenjem akta ili dru-
gog dokumenta te pozivom javnosti da dostavi svoje prijedloge i 
mišljenja. Po isteku roka za dostavu mišljenja i prijedloga izrađuje 
se i objavljuje na internetskoj stranici izvješće o savjetovanju s jav-
nošću, koje sadrži zaprimljene prijedloge i primjedbe te očitovanja s 
razlozima za neprihvaćanje pojedinih prijedloga i primjedbi. Izvješ
će o savjetovanju s javnošću nositelj izrade nacrta obvezno dostavlja 
tijelu koje usvaja ili donosi opći akt ili dokument.

11. Prema tome, za informiranje javnosti nije dostatno objaviti 
već doneseni opći akt, nego je u postupku njegovog donošenja po-
trebno provesti propisani postupak savjetovanja s javnosti.

12. S obzirom na to da donošenju Odluke nije prethodio po-
stupak savjetovanja, odluka nije donesena sukladno zakonu te ju je 
trebalo ukinuti.

12.1. Napominje se da ovaj Sud ne dovodi u pitanje pravo i 
ovlaštenje nadležnog tijela jedinice lokalne i područne samouprave 
da u svom samoupravnom djelokrugu donosi odluke i druge opće 
akte kojima, između ostalog, odluku o ukidanju statusa javnog do-
bra u općoj uporabi međutim, donositelj općeg akta dužan je pri-
državati se zakonom propisanog postupka za donošenje odluka iz 
svoje nadležnosti, čime se osiguravaju formalni uvjeti za zakonitost 
njegovog postupanja i donesene odluke.

13. Slijedom izloženog, na temelju odredbe članka 86. stavka 3. 
ZUS-a, presuđeno je kao u izreci.

14. Odluka prestaje važiti danom objave ove presude u »Narod-
nim novinama« (članak 86. stavak 4. ZUS-a).

Poslovni broj: Usoz-63/2023-7 
Zagreb, 27. svibnja 2024.

Predsjednica vijeća 
Jelena Rajić, v. r.

stavak 1. Ustava Republike Hrvatske. Osnovanost ukidanja statusa 
javnog dobra proizlazi iz činjenice da je Općina J. osigurala pristup 
svim vlasnicima i korisnicima nekretnina koji imaju izlaz na dio 
puta u odnosu na koji se ukida status javnog dobra. Predlaže odba-
citi odnosno odbiti prijedlog.

7. Zahtjev je osnovan.
8. Sukladno odredbi članka 83. stavka 2. Zakona o upravnim 

sporovima (Narodne novine, 20/10., 143/12., 152/14., 94/16., 29/17. 
i 110/21. – dalje: ZUS), postupak ocjene zakonitosti općeg akta Vi-
soki upravni sud može pokrenuti po službenoj dužnosti pa je Sud 
postupajući po obavijesti građana, utvrdio da je u postupku dono-
šenja općeg akta učinjen propust zbog kojeg je pokrenuo postupak 
ocjene zakonitosti Odluke po službenoj dužnosti i Odluku ocijenio 
nezakonitom ne ulazeći u njezin sadržaj.

9. Odluka je donesena pozivom na odredbu članka 103. stava-
ka 1., 2. i 3. Zakona o cestama, članka 62. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (»Narodne novine«, 68/18., 110/18. i 32/20 – dalje: 
ZKG) i članka 18. Statuta Općine Jelenje (Službeni novine Primor-
sko goranske županije 33/09., 13/13., 6/16., 17/17. i Službene novine 
Općine Jelenje broj 5/18., 11/18., 29/20.).

9.1. Odredba članka 103. stavka 2. ZC-a kao i odredba članka 
62. stavka 1. ZKG-a ovlašćuje predstavničko tijelo jedinice lokalne 
samouprave na donošenje odluke o proglašenju komunalne infra-
strukture javnim dobrom u općoj uporabi i odluku o ukidanju sta-
tusa javnog dobra u općoj uporabi komunalne infrastrukture.

10. Donošenje odluke o ukidanju statusa javnog dobra u općoj 
uporabi, ali i svakog drugog općeg akta kojim se reguliraju pitanja 
od interesa za jedinicu lokalne samouprave, građane i pravne osobe, 
nije izuzeto od obveze propisane člankom 11. Zakona o pravu na 
pristup informacijama (»Narodne novine«, broj 25/13., 85/15. – da-
lje: ZPPI).

10.1. Naime, na temelju odredbe članka 11. stavka 3. ZPPI-a 
tijela javne vlasti (između ostalih tijela jedinica lokalne samouprave) 
dužna su provesti savjetovanje s javnošću u pravilu u trajanju od 30 
dana. Savjetovanje s javnošću tijela jedinice lokalne i područne (re-


